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Έξελθών εκ τοΰ γραφείου εσυλλογίσθην 
οτι το πρώτον προφυλαχτικόν μέτρον ο- 
περ^ώφειλον νά λάβω, ητο τό .να ρινί έφ- 
ελκύσω την προτομήν βλέπων πέριξ εαοΰ. 
Ιΐροΰχώρησα, χωρίς νά στοέψω την κεφα
λήν, ποός μ.ίαν των έρημοτέρων μεγάλων 
πλατειώ ν, κ ΐτινες κεΐνται αρκτικώς τοΰ 
Ολορν αυτόθι έσταμάτησα δια μιας εις 

(Λερός τ ι όπόθεν τό βλέμμα μου ήδύνατο 
νά έπισχοπήσΥ] μέγα μέρος τοΰ κενοϋ 
χώρου.

Ε’ις την γωνίαν της πλατείας ΐσταντο 
δύο ανδρες, σταματήσαντες επίσης καί 
συνομιλοΰντες.’Αφοϋ έσκέφθην προς σ τ ιγ 
μήν έπέστρεψα εις τρόπον ώστε νά διέλθω 
εγγύθεν αυτών. ’Ενώ έπλησίαζον, είς έζ 
αυτών ήρχισε ν’ απομακρύνεται, καί κάμ- 
ψας είς την γωνίαν τής πλατεία ς, είσήλ- 
θεν την όί>όν, είς ήν καί εγώ διηυθυνό- 
μην. Ό  ετερας έμεινεν εις την πλατείαν. 
Τόν παρετήρησα καθώς διηρνόμην, καί 
αμέσως άνεγνώρισα ενα τών παρακολου- 
θούντων ..με κατασκόπων, προ της είς ’Α
μερικήν άναχωρήσεώς μου.

Ά ν  ήδυνάμην έλευθέρως νά υπακούσω 
είς τάς ορέξεις καί τάς όρμάς μου, θ’ ά-

πέτεινον κα τ’ άρχάς τόν λόγον πρός τον 
άνθρωπον εκείνον καί είς τό ΰστεοον θά 
συνε,πλεκόμην μετ’ αΰτοϋ- άλλ’ ήμην ή - 
ναγκασμένος νά υπολογίζω τάς συνεπείας 
δλων τών πράςεών μου. "Αν έζετιθέι/.ην 
έστω καί άπαξ μόνον είς τό δημόσιον, £- 
νευ εύλογοφανοϋς άφορμής, ήθελον παρά
σχει είς τόν σίρ Πέρσιβαλ νέα κα τ’ έμοϋ 
δπλα. Ούδέν άλλο μέσον μοί άπέμεινεν ή 

j ν ’ ά ντ ιτάςω  την πανουργίαν είς την πα- 
| νουργίαν. Έξέλεζα λοιπόν την όδόν, είς 
ήν ό ετερος τών δύο άνδρών είχεν εισχωρή
σει, καί διήλθον πρό αύτοΰ τοποθετημέ- 

, νου υπό τινα θύοαν.
! Ό  άννιρ αυτ£ς aoi ήτο δλως άγνωστο ;,

*0 δυστυχής Κάδεριχ Ιπίπεσε κατα  τοΰ σ'ιρ Πέρσιβαλ- (Σελ. 165).



έπωφελήθην δέ ι/.ετά σπουδής τής ευκαι
ρίας νά σημειώσω καλώς την όψιν του, 
διά νά δυνηθώ νά τόν αναγνωρίσω εις άλ
λην περίστασιν. Μετά τούτο έζηκολού- 
θησα βαδιζων πρός βοροό?ν, εως δτου ά φ ι- 
κόμην εις την Νέαν Λεωφόρον. Αυτόθι 
άφικόμενος, έστράφην προς δυσμάς— ένώ 
δύο άνδρες μέ παρηκολούθουν—καί εις 
(/.έρος τ ι, δπερ μοί ήτο γνωστόν δτι άπή- 
χεν ολίγον άφ’ ενός σταθμού άμαζών, ά- 
νέμεινα νά διέλθν) πρόέμού αμαζά τις  κενή 
συρομένη υπό εύρωστου 'ίππου. Μετ’ όλι- 
γας στιγμάς τώ οντι αί εύχαί μου είση- 
κούσθησαν. Άνήλθο-ν έν τάχει επί της &- 
μάζης καί δ ιέταζα τόν ηνίοχον νά διευ- 
θυνΟϊϊ τάχ ιστα  πρός τό Χάϋδ-Πάρκ. Οί κα
τάσκοποί μου δεν εύρον αμέσως έτέραν ά- 
μαζαν. Τούς είδον παοακολουθούντάς με 
τροχάδην, έλπίζοντες νά φθάσωσιν εγκ α ί
ρως εις σταθμόν τινα άμαζών. Ά λ λ ’ εγώ 
ηδη κατά πολύ προεπορευόμην , οτε δέ 
διέταζα τόν άμαζηλάτην νά σταματήσν) 
δπως κατέλθω, κανείς δεν μέ είδεν. Δ ι ή λ 
θον δ ιά του Χάϋδ-Πάρκ καί δτε εύρέθην 
εις την εξοχήν, έβεβαιώθην δτι έζήλθον 
νικηφόρος άπό τόν πρός τούς κατασκό
πους άγώνα, διαφυγών τήν έπιτήρησίν 
τω ν. Ούχ ήτταν έπέτερψα εις την οικίαν 
λίαν άργά καί δτε τό σκότος έγένετο πυ- 
κνότατον.

Ή  Μαριάννα μόνη εΰοίσκετο άναιιένουσά 
με εις την μικοάν αίθουσαν. Εί/ε κατα- 
πείσει την Λαύραν ν’ άποσυρθη καί νά κα- 
τακλι0·71 ΰπισχνουμένη νά μοί έπιδείζν], δ- 
ταν ηθελον έπιστρέψει, τό σχεδίασμα, είς 
δ την άφησα καταγινομένην. Ή  μικρά ε
κείνη ιχνογραφία, αόριστος καί ατελής 
— ευτελές έργον αυτό καθ’ έαυτό, συγκι- 
νοϋν δμως διά των ιδεών ας έζήγειρεν —  
έζετείνετο έπιμελώς επί της τοαπέζης,χά
ρις ε ί; δύο ογκώδη βιβλία επιτεθειμένα 
εις τά άκρα αυτής, τοποθετημένον δέ εις 
τοιοΰτον τρόπον, ώστε νά π ίπτωσιν έπ ’ 
αΰτοϋ έπ ιτυχ ώ :, αί ακτίνες του μόνου κη
ρίου, δ ι’ ού χάριν οικονομίας έφωτίζετο ή 
αίθουσα. Έκάθησα διά νά παοατηρήσω 
τό σχεδίασμα καί διηγήθην ταπεινή τ·7) 
φωνή πρός τήν Μαριάνναν παν δ,τι συνέβη. 
Τό διάφραγμα του τοίχου, τό άπαχωρίζον 
ήμ2ς άπό τοϋ παρακειμένου δωματίου ,ήτο 
τόσον λεπτόν, ώστε ήκούετο σχεδόν ή α 
ναπνοή της Λαύρας, θά την άφυπνίζομεν 
δέ λαλοΰντες μεγαλοφώνως.

‘Η Μαριάννα διετήρησε την συνήθη αύ- 
τής άταραζιαν καθ’ δλον το διάστημα 
καθ’ δ διηγούμην είς αύτήν τήν μετά τοϋ 
κυρίου Κάϋρλ συνέντευζίν μου’ ώ/ρίασεν 
δμως, άφοϋ κατόπιν τή διηγήθην τά πεοί 
τών δύο άνδρών, οΐτινες ι/.έ παρηκολού- 
θησαν μετά τήν έ.κ τοϋ γραφείου τού δι
κηγόρου εζοδόν μου, μάλιστα δέ δτε τή 
ανήγγειλα  πώς έμαθον δτι ό σίρ Πέρσι- 
βαλ εϊχεν έπιστρέψει.

—  Κακαί ειδήσεις, Βάλτερ, μοί είπεν’ 
εινε αι χείρισται έζ δσων άνέμενον νά μοί 
φέρ·/)ς. Έ χεις  τίποτε άλλο νά μοί εΐπγις ;

—  Έ χ ω  κάτι νά σοί έγχειρίσω, άπήν- 
τησα δίδων πρός αύτήν τήν επιστολήν ήν 
μοί παρέδωκεν δ κύριος Κάϋρλ.

Έρριψεν επί της επιγραφές της επ ι
στολής τό βλέμμα καί άνεγνώρισεν αμέ
σως τόν χαρακτήρα.

— Γνωρίζεις ποιος σοϋ γράφει ; τήν ή- 
ρώτησα.

— Τόν γνωρίζω δυστυχώς πάρα πολύ, 
άπήντησεν. Ό  γράφων μοι εινε ό κόμης 
Φόσκος ! . .

Καί λέγουσα ταϋτα  άπεσφράγισε τήν 
επιστολήν. 'Ενώ άνεγίνωσκε, τό αίμα ά- 
νήλθεν είς τάς παρειάς της, καί οί οφθαλ
μοί της έζήστραψαν ύπό άγανκτήσεως, δτε 
μοί τήν διεβίβασ? διά νά λάβω καί εγώ 
γνώσιν αυτής.

Η έπιστολη είχεν ώς ακολούθως :
Ε νδίδω  εις έντ ιμον α ΐσθημα  θαυμασμοΟ, έντιμον  

και δι’ Ιμε και δι' υμάς, ώ  £ξοχε Μαριάννα, προ; 
το συμφέρον τής ήσυ/ ίας  σας και δια να σάς απο
τείνω απλώ ς  όλ ίγας λέξεις παρηγοριάς.

Μή φοβήσθε τ ίποτε  ί
ΈπωφελήΟητε τής θαυμαστής φοονήσεως, δι’ ης 

εισθε Ικ φύσειης πεπροικισμένη κα\ ζήσητε το$ λ ο ι 
πού Ιν τη γαλήνη  τής μονώσεως . Προσφιλέστατη  
και αξιοθαύμαστος γύνα ι ,  μή Ιπισύρητε Ιφ’ δμών  
τήν δημοσιότητα. *11 ίγκαρτέρησις εινε υψ ίστη  αρετή* 
Ιγκαρτερήσατε ! ‘Ο ήρεμος και πράος βίος τής οικο
γενειακής εστίας ξγ ζ ι  θέλγητρα, άδιακόπως άνανε-  
ούμενα* άπολαύσητε  αδτώ ν ! XI Ούελλαι τοΟ βίου  
παρέρ/ονται αβλαβείς  άνωθεν τών ήσύχ ων και άπο-  
μεμονωμένων κοιλάδων' κατοικήσατε,  προσφιλής δε
σποινίς , εις τάς  άπομεμονωμένας κοιλάδας.

Πράξατε τοΟτο κα\ σας δπόοχομαι οτι οδδέν ϊ -  
χετε νά φοβηθήτε. Καμμία  νέα συμφορά δεν Οά τ α -  
Ρ*£?ϊ τ ^ν ευαισθησίαν σας, ήτ ις  εινε δι’ Ιμε π ο λ ύ τ ι 
μος, ο ιον  και ή Ιδική μου. Δεν Οά Ινοχληθήτε π ο 
σώς* ή ώραία  τής μονώσεώς σας σύντροφος και αδτή  
Επίσης δέν Οά καταδ ιω /θη  Ιπι πλέον Εΰοεν ήδη αυτη  
άσυλον Ιν τη καοδία σας, άσυλον άπαράμ ιλλον, διά 
το οποίον τήν φθονώ, α λ λ ά  τήν άφ ίνω  ηου'/ον.

Μίαν φιλόστοργον προειδοποίησιν Οά σας απο
τε ίνω , πηγάζουσαν  Ικ πατρικής προνοίας^ πριν κ α 
τα λ ε ίπ ω  τήν ε&χαρίστησιν τοΟ νά σόίς αποτείνω  τόν 
λόγον, και περάνω τήν παοοΰσαν

Μή προχωρήσατε ουτε κατά  £ν βήμα εις τήν 6 -  
δον εις ην ε’ισήλθετε, μή κάμητε νά διακινδυνεύση  
κανεν σπουδαΐον συμφέρον, μή ά π ί ίλή σ η τε  κανένα ! 
Σας ικετεύω, μή  μέ άναγκάσητε  νά προβώ εις Ενέρ
γειαν  — Ιγώ  δ κατ' Ιξοχήν άνθρωπος τής Ινερ- 
γειας —  Ινώ χάριν  υμών Ιπ ιθυμώ νά μείνω  αδρανής 
κα\ νά περιορίσω τήν απεριόριστον iay jv  τής 6ta- 
νοίας και τών Επινοημάτων μου. ’ Εάν εχητε παρα-  
τόλμους φ ίλους, περιορίσατε τήν παοακεκινδυνευμέ-  
νην α5τώ ν  ζέσιν· Έ άν ό κύριος Χχρτραίτ  Ιπιστρέψη  
εις Α γ γ λ ί α ν ,  μή  ελΟητε εις συγ/ρώτησιν  μ ετ ’ αί» 
τοΟ ! ’ Εγώ βα ίνω  εις τήν ην Ιχάραξα δοόν, είς αδτήν  
δέ ό σιρ Πέρσιβαλ μέ παρακολουθεί κ ατά  βήμα. Τήν 
ημέραν καθ’ ην Οά συναντήσω τόν κύριον Χαοτράϊτ  
Ιπι τής &δοΰ μου δύνασΟε νά θεωρήσητε αδτόν ώ ;  
απολω λότα .

Κάτωθεν τής επιστολής ταύτης δέν ύ- 
πήρχεν υπογραφή εΐμή &ν Φ, περικυκλού- 
μενον ύπό ίερογ^^υφικών στρογγυλών καί 
περίπλοκων. Τήν έρριψα επί τής τοαπέ
ζης μεθ’ δλης τής περιφρονήσεως ήν μοί 
ένέπνεεν.

—  Προσπαθεί νά μας φοβίαν], ειπον, 
σημεΐον ασφαλές δτι φοβείται αυτός. . .

'Η Μαριάννα δμως ώς γυνή δέν ήδύ- 
νατο νά έρμηνεύση τήν επιστολήν ώς τήν 
ήρμήνευα καί εγώ. 'Η αυθάδης οίκειότης 
τοϋ ΰφους τήν έτάραττε τόσον, ώστε δέν 
ήδύνατο νά διατηοήστ) τήν άταραζίαν της. 
’Από τοϋ αντιθέτου μέρους της τραπέζης 
μέ έβλεπε σφίγγουσα τάς χεΐρας έπί τών 
γο νάτω ν ή παλαιά ζέσις τοϋ άδαμάστου 
χαρακτήρός της ελαμψε πάλιν ε’ις τάς,έ- 
ουθριώσας παρειάς τη ς, είς τούς σπινθη- 
ροοόλους οφθαλρ,ούς της.

— Βάλτερ ! μοί εΐπεν, έάν ημέραν τινα 
αυτοί οί δύο άνδρες περιπέσωσιν εις ψεί

ρας σου, καί άν άναγκασθής νά φεισθής 
τοϋ ενός έζ αύτών, ά ! δι’ ονομα Θεοϋ, 
μή φεισθής τού κόμητος !

—  Θά φυλάζω τήν επιστολήν του,Μα- 
ριάννα, διά νά ΰποβοηθήση τήν μνήμην 
μου, δταν Ιλθν) ή ήμερα . . .

Ή  Μαριάννα μέ παρετήοει μετά ποοσ- 
ο^ής,ένφ έθετον την επιστολήν έντός τοϋ 
χαρτοφυλακίου μου.

— Ό ταν |λθγ) ή ήμέρα ! . . έπανέλα- 
βεν. Καί δύνασαι νά όμιλης περί τοϋ μέλ
λοντος μετά τοιαύτης βεβαιότητος, μεθ’ 
οποί νικούσε; εις το γράφει ον του κυρίου 
Κάϋρλ, μεθ’ δσα σοί συνέβησαν σήμερον ;

—  Ά πό σήμερον δέν υπολογίζω πλέον 
τόν καιρόν, Μαριάννα. Σήμερον ήρκέσθην 
νά παρακινήσω άλλον νά ένεογήση ύπέο 
εμού, άλλ ’άπδ τής αύριον δέν θέλω νά έ- 
γω  άλλον πράκτορα εκτός έμοϋ.

— Δ ιατί άπό τής αυριον ■ τ ί διανοείσαι 
νά πράζνις ;

—  Θά μεταβώ είς Μπλάκ-ούάτερ-Πάοκ 
διά τής πρωινής άμαζοστοιχίας, ελπίζω 
οε νά έπιστρέψω τήν εσπέραν.

— Είς Μλπάκ - ούάτερ !
—  Ναί'άφότου άνε^ώρησα έκ τοϋ γρα

φείου τοϋ κυρίου Καϋρλ έσ^ον δλον τόν 
άπαιτούμενον καιρόν νά σκεφθώ.Ή γνώμη 
του ώς πρός £ν σημεΐόν τοϋ ζητήματος 
έπικυροΐ τήν ίδικήν μου. Πρέπει νά έπ ι- 
μείνωμεν εως τέλους, άναζητοϋντες τήν 
ημερομηνίαν τού ταζειδίου τής Λαύοας. 
Τό μόνον τρωτόν μέρος τής συνομωσίας 
καί άναμφιβόλως ή μόνη πιθανότης ν’ ά- 
ποδείζωμεν δτι ή Λαύρα ζ·7) ακόμη, έζκο- 
τώ ντα ι μόνον καί μόνον έκ τής άνακαλύ- 
ψεως τής περί ής ό λόγος ημερομηνίας.

—  ’Εννοείς βεβαίως, προσέθηκεν ή Μα- 
ριάννα, άνακάλυψιν παρέχουσάν σοι τά 
μέσα ν’άποδειζγις δτι ή άναχώρησις τής 
Λαύρας δτε άπήλθεν έκ Μπλάκ - ούάτει- 
Πάρκ, έγένετο μεταγενέστερον τής ημερο
μηνίας τοϋ θανάτου τη ς,τή ς άναφερομενης 
έν τώ πιστοποιητικώ τού ιατρού.

— Αύτό άκριβώς.
—  Καί πόθεν εικάζεις δτι ή άνζχώρη- 

σις εινε μεταγενεστέρα τού θανάτου ; Ή  
Λαύρα ούδέν δύναται νά μας ειπη περί 
τοϋ καιρού, καθ’ δν διέυ.εινεν έν Λονδινω.

—  Ναι, άλλ’ δ διευθυντής τοϋ φρενο
κομείου σοί είπεν ό'τι είσήχθη ε ί; αυτό 
τήν 27 ’Ιουλίου. Α μφιβάλλω  &ν ο κόμης 
Φόσκος ήδύνατο νά φυλάττη  αύτήν έν 
Λονδίνω άναίσθητον είς πάντα  τά  περί 
αύτήν συμβαινοντα έπί διάστημα μεΐζον 
τής μιας νυκτός. ’Εν τοιαύτη πεοιπτώσει 
ή Λαύρά πρέπει ν’ άνεχώρησέ τήν 26 , ά- 
φίκετο δ’ έν Λονδίνω μίαν ημέραν ύστε- 
ρότερον άπό τήν ήμεοομηνίαν τοϋ θανά
του, ήν αναφέρει τό πιστοποιητικόν τοϋ 
ιατρού.Ά ν κατορθώσωμεν νά έζακριβώσω- 
μεν τήν ημερομηνίαν ταύτην, θά ε γ ωμεν 
ασφαλή άπόδειζιν κατά τοϋ σίρ ΙΙέρσιβαλ 
καί τοϋ κόμητος.

—  Ναί, ναί ! τώρα έννοώ ! . . . Ά λλά  
πώς νά την έπιτύχωμεν ;

—  Ή  διήγησις τής κυρίας Μίτσελσον 
μοί ύπηγόρευσε δύο πρός τοϋτο μέσα, ά- 
τινα  δυνάμεθα νά δοκιμάσωμεν. Τό πρώ-



τον είνε νά έρωτήσωμεν τον ίκτοόν, τόν 
κύριον Δάουσον, δστις βεβαίως γινώσκει 
ποίαν εποχήν έπανέλαβε τάς επισκέψεις 
του εις Μπλάκ - ούάτερ - Πάρκ μετά τήν 
άναχώρησιν τής Λαύρας' τό δεύτερον δε 
νά έξετάσωμεν είς τό ξενοδοχεΐον δπου ό 
σίρ Πέρσιβαλ μετέβη μόνος περί τήν έσπέ- 
ραν. Γινώσκομεν δτι αυτός άνεχώρησεν 
όλίγας ώρας μετά τήν Λαύραν, τοιουτο
τρόπως δέ δυνάμεθα νά έξακριβώσωμεν 
τήν ζητουμένην Ημερομηνίαν. ‘Οπωσδή
ποτε πρέπει νά γίννι ή απόπειρα, έχω δέ 
οταθεράν άπόφασιν νά τήν έπιχ.ειοήσω 
αύριον.

Αλλ ας υποθέσωμεν δτι αποτυγ
χάνεις...Τώρα, Βάλτερ, τά  πάντα βλέπω 
βκοτεινα· αν «πατώ μ α ι,τό τε θά γίνω α ι
σιόδοξος. ”Ας υποθέσωμεν δτι είς Μ πλάκ- 
οΰάτερ - Πάρκ δεν θά ευρτις κανένα νά σέ 
βοηθήσ-/) . . . .

—  Εν τοιαυττ) περιπτώσει ύπάρχο.υσι 
δύο άνδρες έν Λονδίνω δυνάμενοι νά μοί 
ηαοάσχωσι τήν συνδρομήν των, ήν άφεύ- 
κτως θά επ ιτύχω . — Ό  σίρ Πέρσιβαλ καί 
ο κόμης. Τα άτομα, ατινα  δεν ενέχονται 
ποσώς δύνανται κάλλιστα νά λησμονήσωσι 
tyjv γ,υ.ερου.’/ινίχν, αυτοί δίλως ώς ένοχοι 
την γινώσκουσιν. Έάν πανταχοΰ άποτύ- 
χω, θ’ άποσπάσω διά τής βίας, διά τών 
μέσων άτινα  θά νομίσω καταλληλότερα 
την πλήρη ομολογίαν τοΰ ενός καί τοΰ 
ίλλου'.
. Άκούσασα τάς λέξεις ταύτας ή Μαρι- 
άννα έξήφθη έν ριπγί όφθαλμοϋ,παραφερο- 
μένη ΰπό τών γυναικείων φιλέκδικων α ι
σθημάτων της.

Αρχισε από τόν κόμητα ! μοί είπε 
ταπεινή τ·7ΐ φο>νη καί μέ παράδοξον τοό- 
ιον. Προς χάριν μου άρχησε άπ ’ αυτόν !

—  Προς τό συμφέρον τής Λαύρας, ά- 
Βηντησα, οφείλομεν ν άρχίσωι/.εν ό;πό ε 
κείνον δστις παρέχει τάς περισσοτέρας π ι
θανότητας επ ιτυχ ία ς.

Τό ερύθημα τών παρειών της έξηλεί,φθη 
βαθμηδόν καί έ'σέισε θλιβερώς τήναεφαλήν.

Ναι, ειπεν'εχέις δίκαιον’ ήσαν πο- 
ταποι και.ελεεινοί οί λόγοι, ους έξεστό- 
μισα. ’Ασκούμαι είς τήν υπομονήν, Βάλ- 
ερ, και ενίοτε επ ιτυγχάνω  περισσότερον 
ί εις τας ημέρας τής ευδαιμονίας μου" 

ουχ ήττον απομένει είσέτι εντός μου μέ-

δυνάμεθα νά τόν καθυποτάξωμεν. Ά λλο  
μέσον δεν εχω διά νά τόν εκτοπίσω έκ ! 
τής θεσεως ητις αποτελεί τήν ίσχύν του, 
διά νά καταστήσω πασιφανή τό αληθές
αυτοϋ ποιόν και τήν ατιμ ίαν του. Όπωσ-
55.' > - > - ,οηποτε και αν ενήργησεν ο κομ,ης, ό σίρ
Περσιβαλ συννινεσεν είς τήν κατά τής 
Λαυοας συνομωσίαν, παρακινούμενος έξ 
άλλων α ίτ ιω ν, εκτός τής φιλοχρηματίας. 
Δέν τόν ήκουσες λέγοντα πρός τόν κόμη τα  
ότι εθεώρει τήν Λαύραν κάτοχον μυστι
κού, ου η αποκάλυψις άφεύκτως θά τόν 
κατέστρεφεν; Δέν τόν ήκουσες νά λέγν) δτι 
ccv to  ^/.υστί&ον ο π ερ  ε γ ίν ( ι )σ ? ίε ν  υ) Avvoc 

Κάδερικ απεκαλυπτετο, θά κατεστρέφετο 
αύτός καί τό μέλλον του ;

— Ν αι,ναι ! τον ήκουσα νά λέγνι πάντα 
ταϋτα .

Λοιπόν, Μαριάννα, άφοϋ άποτύχω- 
σιν ολα τά  λοιπά μέσα, θά κατορθώσω νά 
μάθω αυτό το μυστικόν. Καί σήμερον α 
κόμη κατεχομαι υπό τής παλαιάς μου 
δεισιδαιμονίας.’Επιμένω λέγων δτι ή Λευ
κοφόρος έξάσκεϊ ακόμη, ώς νά ήτο ζώσα, 
την επιρροήν τ η ς  επι τής ζωής ημών τών 
τοιών.Τό τέρμα εινε ποοωρισμένον καί φε- 
ρόμεθα πρός αυτό" άπό τοΰ τάφου, ϋνθα 
αναπαύεται ή Αννα Κάδερικ,εξακολουθεί 
ακόμη να μάς δεικνύϊ) τόν δρόμον.

ότε άναζή ό εύε-

ρος τής παρελθουσης μου όρμητικότη·. 
έκδηλοΰται δέ αύτη ιδίως οσάκις συλλο-,V * ,γιί,ωμαι τον κομητα' τ 
ρέθιστος χαρακτήο μου.

—  Θά έλθ·/) καί αύτοϋ ή σειρά, τή εί- 
®ον· μ ή λησμονης δμως δτι άκόμη δέν 
γνωριζομεν τά  περιστατικά εκείνα τοΰ 
βίου του, δι ών δυνάμεθα νά τόν προσ- 
οάλωμεν . . .

Καί έσιώπησα έπ ίτ ινά ς στιγμάς διά νά 
τ '0 ά'φήσω καιρόν ν’ άνακτήσ·/) τήν α τα 
ραξίαν τη ς ' ακολούθως έπρόφερα τήν απο
φασιστικήν φράσιν . . .

Μαριάννα ! υπάρχει είς τόν βίον
τοΰ σίο Πέρσιβαλ ιημί οπερ αμφο-
τεροι γνωρίζομεν

— ’Εννοείς τό μυστικόν ;
Ναι, τό μυστικόν. Μόνον δι' αύτοϋ

Η διήγησις τών πρώτων εκδρομών μου 
είς Χαμψίαρ ’έσται δσο·/ τό δυνατόν σύν
τομος.

Ανεχώρησα έκ Λονδίνου λίαν ενωρίς 
καί οΰτω εντός τής πρωίας άφικόμην είς 
την οικίαν τοΰ κυρίου Δάουσον. Ή  συν- 
διάσκεψίς μας,καθόσον άφορ^ εις τόν κύ
ριον σκοπόν τής έπισκέψεώς μου,δεν άπέ- 
ληζεν είς αποτέλεσμα ίκανοποιοΰν με.

Εις τά  βιβλία τοΰ κυρίου Δάουσον έση- 
μειοΰτο πότε έπανέλαβε τάς έπισκέψεις 
του είς τήν δεσποινίδα Χάλκομβ- άλλ ’ έκ 
τής ημερομηνίας ταύτης δέν ήδύνατο νά 
όρισθ·/) ή προγενεστέρα ημερομηνία τής ά- 
ναΧω?’̂ '5εω’ τ ή? Λαύρας,άνευ τής απαραί
τητου δια τον τοιοΰτον υπολογισμόν συν
δρομής τής κυρίας Μίτσελσον, ήν εγίνω- 
σκον ανίκανον νά μας παράσχ·/) το ιαύτην 
συνδρομήν, Δέν ήδύνατο αΰτη νά ένθυμη- 
θή — καί τίς άλλως τε θά ήδύνατο τοι- 
οΰτό τ ι έν παρομαία περιπτώσει ; —-πόσαι 
ήμέραι ακριβώς παρήλθον άπό τής άνα- 
χωρήσεως τής κυρίας Κλάϋδ καί τής έπα- 
ναλήψεως τών επισκέψεων τοΰ ίατροΰ. ΤΗτο 
σχεδόν βεβαία ατι ανήγγειλε τήν άναχώ- 
ρησιν ταύτην είς τήν δεσποινίδα Χάλκομβ 
τήν επαύριον τής ημέρας καθ’ ήν συνέβη, 
αλλά ίΐέν ήδύνατο νά όρίση. τήν ήμεοο- 
μηνίαν τής άνακοινώσεώς της, ουτε .νά 6- 
ρίσ·/) την προηγουμένην ημέραν εκείνης 
καθ’ ήν ή κυρία Κλάϋδ άνεχώρησεν είς 
Λονδΐνον. Ούτε ήδύνατο,έστω καί ώς έγ
γιστα ,νά  όρίσγ) τό διάστημα τό παοελθόν 
άπό τής άναχωοήσεως τής κυρίας της, 
μέχρι τής παραλαβής τής άνευ ημερομη
νίας επιστολής τής κυρίας Φόσκου. Τέλος 
ωσει προς συμπλήρωσιν πασών αΰτών τών 

' σοβαρών δυσκολιών, ό ιατρός ασθενών κατά

τήν εποχήν εκείνην, παρέλειψε νά σημει- 
ώση,κατα τό συνηθες, την ημέραν τής έ- 
βδομάδος καί τοϋ μηνάς καθ’ ήν ό κηπου
ρός τοΰ Μπλάκ-ούάτερ-Πάρκ ήλθε διά νά 
τώ διαβιβάσγ) τήν παραγγελίαν τής κυ- 
ρίχς  Μίτσελσον.

Απελπισθεις ώς εκ τούτου νά επ ιτύχω  
συνδρομήν τινα  παρά τοϋ ίατροΰ Δάουσον 
πρός ανακάλυψιν τοΰ ποθουμένου, άπεφά- 
σισα νά δοκιμάσω ει όυνατόν νά έξακοι- 
βώσω ασφαλώς την ημερομηνίαν τής ά- 
φίξεως τοΰ σίρ Πέρσιβαλ είς Νοούλσβαρυ.

Αλλ ή κακη τύχη , φαίνεται, μέ κα- 
τεδίωκεν ! Φθάσας είς Νοούλσβαρυ, εύρον 
τό ξενοδοχεΐον κεκλεισμένον. Είς δλα τά  
μερη τών τοίχων αυτοϋ ήσαν μεγάλαι άγ- 
γελία ι άναγγελουσαι τήν προσεχή αΰτοϋ 
εκποίησιν. Μοι είπον δτι ενεκα τής μεγά
λης σιδηροδρομικής κινήσεως δέν ήδύνατο 
να συντηρηθεί, διότι τό παρά τόν σταθμόν 
ζενοδοχεϊον απερροφα δλ>ην αύτοϋ τήν πε
λατείαν. Τό ξενοδοχεΐον λοιπόν είς ο κα- 
τήλθεν ο σιρ Περσιβαλ, είχε παύσει τάς 
εργασίας του πρό δύο εβδομάδων, ό δέ ι 
διοκτήτης αΰτοϋ είχεν άπέλθει τής πό- 
λεως, συμπαραλαβών μεθ’ έαυτοϋ δσα έ- 
κεκτητό, δεν ήδυνήθην δέ νά επ ιτύχω
παρά τίνος ακριβείς πληροφορίας περί τής 
νεας διαμονής του. Τέσσαρα άτομα πρός 
α αλληλ,οδιαδόχως άπετά.θην, μοί παοέ- 
σχον τέσσαρας διαφορετικάς έξηγήσεις περί 
τοΰ σκοποΰ και τών σχεδίων τού ιδιοκτή
του, απερχομενου έκ Νοούλσβαρυ.

Μοί άπέμενον άκόμη ώραί τινες δια
θέσιμοι πρό τής διαβάσεω: τής τελευ
ταίας δια το Λονδϊνον άμαζοστοιχίας, έ- 
νοικιάσας δέ άμαξαν έν τώ σταθμώ τοϋ 
Νοούλσβαρυ, έπέστρεψα έν Μπλάκ-ούάτερ 
Πάρκ, προτιθεμένος νά έρωτήσω· τόν κη
πουρόν καί τόν θυρωρόν. Ά ν  καί αυτοί 
δέν ήσαν ικανοί νά μέ πληροφορήσωσι, θά 
εΰρισκόμην επί τοϋ παρόντος έστερηαένος 
παντός μέσου καί άλλο τ ι δέν μοί άπέυ.ενε 
παρά νά έπιστρέψω είς τήν πόλιν.

Εις αποστασιν ενός περίπου μιλίου άπό 
τοΰ πύργου άπέπεμψα τήν άμαξαν, οδη
γούμενος όέ έκ τών πληροφοριών άς μ,οί 
έδωκεν ό αμαξηλάτης, διηυθύνθην μόνος 

ρος τόν πύργον.
Καθ' ήν στιγμήν είσηρχ όμην είς τήν 

κυρίαν όδον καταλείπων τήν ατραπόν, εϊ- 
δον άνθρωπόν τινα κρατούντα οδοιπορικόν 
σάκκον, δστις βήματι ταχεΕ,προηγούμενος 
εμοΰ, διηυθύνετο πρός τόν οίκίσκον τοΰ 
θυ ρωοού. ΤΗτο β οαχύσωμος, Ιφερεν ίμά- 
τια  μελανά, παλαιά  καί έφθαρμ.ένα καί 
πίλον πλατύγυρον είς τήν κεφαλήν. Έ"
όσων ήδυνήθην νά εικάσω, θά ήτο κανείς
υπάλληλος δικηγορικού γραφείου’ έστα
μάτησα αμέσως επ ολίγον ί>ιά ν’ άφήσω 
μεγάλειτέραν άπόστασιν μεταξύ αύτοϋ καί 
έμοΰ. Δέν μέ είχεν ακούσει καί έξακολού- 
θησε προχωοών, γενόμενος άφαντος μα— 
κράν,χωρίς νά στρέψϊ) όπίσω τήν κεφαλήν.. 
Ό τε  μετ’ Ολίγον είσήλθεν είς τόν πεοί- 
βολον τοΰ πύργου έκύτταξα είς τά  πέριξ 
άναζητών αυτόν, άλλ ’ έπί ματαίω . Είχε 
βεβαίως είσέλθει είς τόν πύργον.

Δύο γυναίκες εύρίσκοντο είς τόν οίκί-



οχ.ον. Μία ές αυτών ήτο ήλικιώμένη· την 
άλλην άνεγνώρισα αμέσως έκ τη ; περιγρα
φής,ην μοί είχε κάμει περί α υτή ; ή Μα- 
ριάννα" εννόησα δτι ήτο ή Μαργαρίτα 
Πόρτσεο.

Ευθύς ήοώτησα έάν ό σίρ Πέρσιβαλ εύ· 
ρίσκετο κα τ’ εκείνην την στιγμήν ε ί :  τόν 
πύργον, καί μετά τήν αρνητικήν αυτών 
απάντησιν, έζήτησα πληροφορία; πεοί τή ; 
εποχή; καθ’ ην άπήλθεν. Ά λ λ ' άμφότε- 
ραι αί γυνα ϊκε; δέν είξευρον άλλο τ ι νά 
μ.οί ειπωσιν ειμ,η oTt είχεν αναχωρήσει 
κατα τό θέρο;. Μόνον μειδιάμ,ατα ηλίθια 
ήδυνήθην νά επ ιτύχω  παρά τή ; Μαργα
ρ ίτα ; Πορτσερ, η τ ι; μέ προσέβλεπε σει
ούσα την κεφαλήν. Η γοαΤα ήτο νόημ.ο- 
νεστέρα, μετά τ ινα ; δέ ποοσπαθεία; έξη- 
νάγκασα αυτήν νά μ.οί όμιλήστί ττεοI τή ; 
αναχωρήσεω; τοϋ σίρ Πέρσιβαλ καί περί 
τοϋ αιφνίδιου τρόμου,δν ήσθάνθη ενεκα τή ; 
πεοιστασεω; εκείνη;. Ένεθυμεΐτο κάλλι- 
στα ότι ο κύριό; της τήν άφύπνισεν α ί
φνης τήν νύκτα, ένεθυμεΐτο επίσης δτι έ- 
τρομ,αςεν εκ τών βλασφημ,ιών του' άλλα 
το να ενθυμ.ηθ·/] ακριβώς τήν ήμ,έοαν καθ’ 
ήν συνέβησαν ταΰτα  ήτό τ ι, ώ ; άφελώς 
ελεγεν η αγαθή γυνή, άνώτερον τών δυ
νάμεων τη ;.

Απομακρυνθεί; τοϋ οίκίσκου, είδον τόν 
κηπουρόν εργαζόμενον έκεϊ πλησίον. Κ ατ’ 
<*?χα; οτε τώ απετεινα τόν λόγον, έφάνη 
παρατηρών με μετά τινο ; δυσπιστία; *,ά- 
φοϋ ομ,ως προέβαλον τό δνομ.α τής κυοίας 
Μίτσελσον και τώ  απέτεινα κολακευτικόν 
υπαινιγμ.ον, επεισθη νά συνάψη μετ’έμ.οϋ 
συνομ.ιλίαν. Ανώφελες εινε ν’ άναφέρω τήν 
συνδιάλεζιν μ,ας· καί ή νέα μου αυτη ά- 
πόπειρα προς έζιχνίασιν τή ; ήμερομηνίας 
δέν άπέβη έπιτυχεστέρα τών λοιπών. Ό 
κηπουρο; ενεθυμεΐτο δτι εty εν αναχωρήσει 
εφ άμάξης τήν νύκτα, εντός βεβα ίως τον 
' lov .Uov, κατά  ττ,ν τε .Ιεντα ίαν  δ εκαπεν 
θημερ ία*  r) κα τά  τό τεΛενταΐον δεκαήμε
ρ ο ν  του μηνός '  άλλο τ ι δέν έγίνωσκεν.

Ένώ συνωμιλούμεν ακόμη, ειδον τόν 
μελανείμ.ονα άνδρα τόν φέοοντα τόν πλα- 
τύγυρον πίλον έξελθόντα τής οικίας καί 
σταμ,ατήσαντα ε ί; μακράν άφ’ ημών άπό- 
στασιν δπω; μ.ας παοατηοήση.

Τποψίαι τ ιν έ ;, ώ ; προ; τήν αποστο
λήν τοϋ άγνωστου αυτοϋ ε ί; Μπλάκ - ού- 
άτερ - Πάρκ μοί ειχον ήδη έπέλθει εί; 
τόν νοϋν, καί αί υποψία! έγένοντο τότε 
βασιμωτεραι. Ο κηπουρός δέν ήδύνατο— ή 
δεν ηθελησε — νά μ.οί εΐπν) τίς ήτο ό άν
θρωπος εκείνος, άπεφάσισα δέ νά εξομα
λύνω τό ζήτημ.α εί δυνατόν, άποτεινόμε- 
νος καί συνομιλών μετ’ αΰτοϋ. Ή  άπλου- 
στέρα τών ερωτήσεων,ήν ώ ; ξένο; ήδυνά- 
μην νά τώ  άποτείνω ,ήτο νά πληροφορηθώ 
άν ήτο έπιτετραμμένον ε ί; τού; ξένου; νά 
επισκεφθωσι τόν πύργον. Διηυθυνθην πά- 
ραυτα πρό; αυτόν καί τώ άπέτεινα τήν 
έοώτησιν ταύτην.

Έκ τή ; φυσιογνωμία; καί τοϋ ήθου; του 
οΰδαμώς άμφέβαλα δτι εγίνωσκε κάλλ ι- 
οτα τ ίς  ήμην, εννόησα δέ ό’τ ι έπεζήτει 
νά μ’ έξερεθίσγι καί νά προκαλέση έριδα
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μεταξύ ημών. Ή  άπάντησίς του ήτο άρ- 
κετα αυθάδης,ωστε να επιφέρ·/) το τοιοϋτο 
αποτελεσμ.α, άν εγω δεν ειχον σταθεοάν 
άποφασιν νά μείνω απαθής. Επομένως 
αντέταζα αδιασειστον άταρ α ξ ία ν  έζή
τησα συγγνώμην διά τήν ακούσιον ά δ ιη -  
χ ρ ισ ια ν  μου — ήν εκείνος άπεκάλει «>·- 
κ·1ημα καί άπήλθον.Ή  έπί τοϋ προκει- 
μένου γνώμη μου ήτο σαφής καί ακριβέ
στατη. Αφοϋ άνεγνωρίσθην έξερχόμενος έκ 
τοϋ γραφείου τοϋ κυρίου Κάϋρλ", ειδοποι- 
ήθη προφανώς ό σίρ Πέρσιβαλ πεοί τή ; έν 
Λονδίνω παρουσίας μου, έπέμφθη δε ό ά 
γνωστος είς τόν πύργον επίτηδες, διότι εί
χε προίδει δτι άναποφεύκτως θά μετέ- 
βαινον οπω; προβώ εις ερεύνα; κατά —ά 
περίχωρα εκείνα. Αν τώ παρεΐχον έστω 
και την ελαχίστην αφορρ.ήν δπω; μ.έ κα- 
ταμηνυσΥ) ε ι; την δικαστικήν άρχήν, ή 
ε.,εμβασι; ταυτης θα εχρησίμ.ευεν άναντιο- 
ρ/)τως εις το να εμποδίσν) προσωρινώ; τάς 
ερευνά; μου και νά με αποχώρίση έπί τινα 
χρόνον άπό τή ; Μαριάννα; καί τής Λαύρας.

Ανέμενον νά μέ κατασ'κοπεύσωσι καί 
καθ’ όδόν άπό τοϋ Μπλάκ-οΰάτερ-Πάρκ 
ρ.εχρι τοϋ σταθρ,οϋ, όπως μ.έ κατεσκό- 
πευον και εν Λονδίνω τήν προτεραίαν' άλλά 
δεν ήδυνήθην νά βεβαιωθώ άν πράγματι 
μ.ε παρηκολουθει τ ι ;  ή Οχι. ’ Ισως ό μ.ελα- 
νείμων διέθετε πρό; τοϋτο μέσα άτινα  ή- 
γνόουν. Βεβαίως δμως ε'μενεν αόρατος δι’ 
έμέ,οχι τόσον κατά τήν διάρκειαν τοϋ τα - 
ξειδίου μου δσον τήν εσπέραν έν Λονδίνω, 
αφου κατηλθον ει; τον σταθίλόν. Έ πέ- 
στρεψα πεζό; ε ί; την κατοικίαν μας, οοον- 
τισας πριν κρουσω την θύραν νά διέλθω 
διά τή ; έρημοτέρα; τών πέριξ οδών, δ- 
που πολλακις εστάθην αίφνης· καί παοε- 
τήρησα όπισθεν μου. Ε ί; τήν Κεντρωαν 
Αμερικήν έμαθα νά χρησιμοποιώ τό στοα- 
τήγηρ,α τούτο κατά τών δολίων επιθέ
σεων, ΰφ’ ών συχνάκι; οί έκεϊ ζώ ντε; α
πειλούντα ι' το εθετον ΐ̂ έ ε ί; ενέργειαν έκ 
νέου πρό; τόν αυτόν σκοπόν, άλλά μετά 
μεγαλειτερών ετι προφυλάζεων εντός τής 
πεπολιτισμένη; μεγαλοπόλεώς!

Κατά τήν άπουσίαν μου ούδέν συνέβη 
τό δυνάμενον νά έκφοβίσν] τήν Μ α: ι ά ν ν α ν .  
Μοι άπηυθυνε πολλάς έρωτήσεις περί τής 
εκβάσεως τής εκδρομής μ.ου, δτε δέ τή 
διηγήθην τά  διατρέξαντα, δέν ήδυνήθη ν’ 
αποκρύψν) τόν θαυμασμ-όν, ον τή ποοΰξένει 
ή άδιαφορία μεθ’ής τή έξέθετον τήν άποτυ 

ττασων τών ι/εχρις ώρας ερευνών ι/.ου.
Τό άληθές δμω; εινε δτι ή λυπηοά εκ- 

βασι; τή ; άποπείρας μου δέν μέ κατέ
βαλε ποσώς. Τήν έπεχείρησα μ,όνον καί 
μόνον έκ καθήκοντος, ένδομύχως δμως 
ούήέν ήλπιζον άποτέλεσμα. ‘Η ψυχική μ.ου 
καταστασις ήτο τοιαυττ) κατ’ εκείνην tvjv 
στιγμήν, ώστε Τ)σθάνθην είδός τ ι άνα- 
κουφισεως βλεπων οτι ό άγων περιωρίζετο 
πλέον μεταξύ έμ.οϋ καί τού σίρ Πέρσιβαλ 
Κλάύδ, περιωρίζετο είς άπλήν άντιπαοά- 
θεσιν τών δυνάμ.εων έκατέρου ήμ,ών. Με
ταξύ τών άλλων παρακινούντων ρ.ε αί 
τίω ν, άσυγκρίτω τφ  λόγω άγαθοτέρων,ά- 
νεμιγνύετο καί τραχεϊά τ ις  έπιθυμία έκ- 
δικήσεως, ομολογώ οτι νισθανόμην άληθή

χαραν αναλογιζόμενος δτι ό ασφαλέστε
ρος τρόπος, ό μόνο; τρόπ*; πρός έξυπηρέ- 
τησιν τών συμφερόντων τής Λαύρας, ήτο 
να κατορθωσω να εχω ύπό τήν έξουσίαν 
μ.ου τόνά θλιον δστις τήν ένυμ.φεύθη.,

Αν άφ’ ενός άναγκάζωμαί ν’ άναγνω- 
ρίσω οτι δεν είχα δύναμ.ιν έπαρκή ν’ ά- 
παλλάξω τή ν διαγωγήν μου άπό τήν έ- 
πιδρασιν τών φιλέκδικων αυτών όρμ.ών,δύ
ναμαι άφ’ ετέρου έν πάση ειλικρίνεια νά 
προσαγάγω περί εμού άλλην τινα  εύνοϊκω- 
τάτην μ.αρτυρίαν. Καμμ.ίκ αγενής ίδιοτε- 
λης ιδέα άφορώσα εις τάς σχέσεις α ΐτινες 
ήδύναντο πιθανόν είς τό μέλλον νά ποο- 
κύψωσι μεταξύ εμού καί τής Λαύρας ή είς 
ατομ.ικά καί κρύφια κέρδη, άτινα  ήδυνά- 
μην ν’ άρυσθώ έκ τοϋ σίρ Πέρσιβαλ, άφοϋ 
ήθελον κρατή αυτόν ύπό τήν έξουσίαν μ.ου, 
δέν μοί έπήλθεν ε ί; τόν νοϋν. Ουδέποτε εΐ- 
πον κα τ ’ έμαυτόν : Ά ν  θριαμβεύσω, μί.α 
τών συνεπειών τής νίκης μου έσται νά κα
ταστήσω τον σύζυγόν της άνίκανον νά μ.οί 
άρπάσνι είς τά έςής τήν γυναίκα ήν ά- 
γαπω . Δεν εσκεπτομ.ην περί αυτής, ούδ’ 
έζήταζον τό μ.έλλον έμ.φορούμ.ενος έκ τοι- j 
ούτων σκέψεων. Α ί αλλοιώσεις,α ΐτινες ει- 
χον μ.έτάβάλλει αύτήν έξ ολοκλήρου σχε
δόν, καθίστων τόν ερωτά μ.ου αφιλοκερδή 
καί τόν περιώριζον είς άπλήν φιλοστοο- 
γ ίαν, είς εγκάρδιον οίκτον, οιον ήδύνατο 
νά αίσθανθί) δι’ αύτήν πατήρ ή άδελφός.
Ό  θεός γινώσκει δτι αί ελπίδες μ.ου έστα- 
μάτων μέχρι τής γμέρας καθ’ ήν θ’άνέκτα 
πλήρεις τάς ήθικάς καί σωματικάς τη ; 
δυνάμει;. Ό  μόνο; μου πόθος,ή μόνη μου 
ελπίς ήτο νά έπανίδω αύτήν ύγιά  καί εΰ- 
δαίμονα ώς άλλοτε, νά τήν ί'δω όίπτου- 
σαν επ έμοϋ τό αγαθόν της βλέίλαα, νά 
την άκουσω νά μοί όμιλή, ώς άλλοτε.

Δέν γράφω τάς παρούσας γραμ.μ,άς πα- 
ρακινβύμ.ενος έκ μ,αταιοδοξίας, Πεοικοπαί 
τινες τ ή ς  διηγήσεως θά προκαλέσωσι αετ’ ! 
ου πολύ τήν κρίσιν τών άλλων έπί τής δι
α γω γή ; μ,ου. Δίκαιον λοιπόν καί άναγ- 
καϊον εινε νά έκθέσώ πρότερον παν δ ,τι α
γαθόν ή πονηρόν υπάρχει έν έρ.οί.

Την πρωίαν τή ; επομένη; άπό τή ; επι
στροφής μ.ου είς Χαμ,ψίαρ ημέρας, ποοσε- 
κά'λεσα τήν Μαριάνναν είς τό σπουδαστή- 
ριόν μ.ου, τη έξέθηκα δέ τό σχέδιόν μου 
δπως τό είχα μ.ελετήσει, τό άφυοών είς 
τήν προσβολήν τού μόνου τρωτοϋ μέρους 
τοϋ βίου τοϋ σίρ Πέρσιβαλ.

Επρεπε πρό πάντων, διά νά γείνωμεν ] 
κύριοι τοϋ μ.υστικοϋ, νά διευκρινίσωμ,εν τό 
άνεςιχνίαστον έως τότε είς δλους καί είς 
έκαστον ές ήμ,ών μ.υστήοιον τής Λευκοοό- 
ρου. Ηουνάμεθα ν’ άποπειραθώμ.εν νά τό 
άνακαλύψωμεν, διά τής συνδρομής τής , 
μητρός τής Ά ννης Κάδερικ. Ά λλά  κανέν 
άλλο μ,έσον δέν ειχον νά πείσω τήν κ υ ρ ί α ν  ■ 
Κάδερικ νά όμιλήστ) ή νά ένεργήσνι κατ’ 
αυτόν τόν τρόπον, εκτός άν πρότερον δεν 
κατώρθουν νάνακαλύψω πρό παντός άλλου | 
τοιαϋτα ή τοιαϋτα περιστατικά, άναγό ' ? 
μ.ενα είς τόν οικογενειακόν της βίον, ά- | 
τινα  παρά μόνης τής κυρίας Κλέμεντς ή- f 
δυνάμην νά έπ ιτύχω .Ά φοϋ έπί πολύ έσκέ- 
φθην, έπείσθην δτι δέν επρεπε νάρχίσω τήν ,



•νέαν μου ερευνάν, είμή άφοΰ ήθελον συνο
μιλήσει μετά τής πίστης φίλης καί ποοσ- 
τάτιδος τής Ά ννη ς Κάδερικ.

*Ωστε ή πρώτη δυσκολία ήτο ή άνεύ- 
ρεσις τής κυρίας Κλέμεντς.

Ή  Μαριάννα, μετά τής συνήθους αυ
τής έτοιμότητος, μοί ΰπηγόρευσε τό μέ
σον δι’ οΰ ήδυνάμεθα νά φθάσωμεν εις τό 
ποθούμενον αποτέλεσμα διά τής άπλου- 
στέρας καί καλλιτέρας όδ-οϋ. Μοί προέ- 
τεινε νά γράψτ) εις τήν μικοάν παρά τό 
Λίμμεοιτζ επαυλιν Τόδδς- Κόονεο,πεοί ής 
άλλοτε έγένετο λόγος, διά νά πληροφο- 
θώμεν άν κατά τους παρελθόντας τελευ
ταίους μήνας ή κυρία Κλέμεντς είχεν α
ναγγείλει τ ι περί τήν κα τ ’ αυτήν εις τήν 
κυρίαν Τόδδ. Οΰδε ις τ<[Α(5ν έγίνωσκε πώς 
ήδυνήθη ή κυρία Κλέμεντς ν’ άποχωρισθ'7) 
άπό τής άτυχους αυτής προστατευομέ- 
νης'μ ετ.ά  τόν αποχωρισμόν όμως βεβαίως 
θά είχεν έπελθει είς τόν νοΰν τής κυρίας 
Κλέμεντς ν’άναζητήση τήν άπολεσθεΐσαν 
νεάνιδα, καί νά ζητήσγι περί αυτής πλη
ροφορίας άποτεινομένη κυρίως είς τό μέρος 
ό'περ εγίνωσκεν δτι κα τ ’ έξοχήν προύτίμα, 
τουτέστι εις τά  περίχωρα τοΰ Λίμμεοιτζ. 
'Εννόησα πάραυτα δτι ή ποότασις τής 
Μαριάννας, είχε πολλάς πιθανότητας ε
π ιτυχίας" δθεν διά τοΰ ταχυδρομείου τής 
ιδίας εκείνης ημέρας ή Μαριάννα Ιγραψε 
ποός τήν κυοίαν Τόδέ>.

’Ενώ άνεμένομεν τήν άπάντησιν, πα - 
ρεκάλεσα τήν Μαριάνναν νά μοί διηγηθ'/j 
δλας, τάς λεπτομεοείας, δσας αύτή είχε 
συνάζει περί τής καταγωγής τοΰ σίρ Πέρ- 
σιβαλ καί τών πρώτων έτών τής ζωής 
του. Μοί διηγήθη τά  πάντα ώς φδόμενα, 
είχεν δμως λόγους νά πιστεύγ) ώς άληθή 
τά  ολίγα περιστατικά, άτινα  άνεπιφυλά- 
κτως μοί άνεκοίνωσεν.

Ό  σίρ Πέρσιβαλ ήτο υιός μονογενής. 
Ό  πατήρ του σίρ Φήλιζ Κλάϋδ έγένετο 
θΰμα άπό τής γεννήσέώς του φοβεροΰ δυ
στυχήματος, έξ οΰ άπέμεινε διά παντός 
παραμεμορφωμένος. Διά τοΰτο ή νεότης 
του πασα διέρρευσεν |ν άπολύτω σχεδόν 
μονώσει. Εύρίσκων μόνον ηδονήν έν τή 
σπουδ'7) τής μουσικής, ένυμφεύθη τέλος 
γυναίκα τινα  έχουσαν τάς αύτάς ορέξεις, 
καί ήτις έφημίζετο ώς δεδοκιμασμένη καλ- 
λ ιτέχ νις .Έ ν νεαρά είσέτι ηλικία  έκληρονό- 
μησε τ ή ν  κυριότητα τοΰ Μπλάκ - οΰάτερ- 
Πάρκ,άφοΰ δε καθιδρύθησανεν αΰτώ , ουτε 
αύτός ουτε ή σύζυγός του προσεκάλεσάν 
τινα  των πεοιοίκων είς τόν οίκων των, 
καί οΰ δεις πάλιν εκ τούτων προ σεπάθησε 
νά τούς πείστ) νά παραιτήσωσι τόν άπο- 
μεμονωμένον βίον, εκτός ενός καί μόνου, 
δστις ΰπήρξεν ολέθρια έξαίρεσις, ήτο δέ 
οΰτος ό εφημέριος τής ένορίας.

Ό  ρηθείς εφημέριος ήτο ή χειροτέρα 
ύπόστασις τοΰ είδους τών άνθοώπων έ- 
κείνων, οϊτινες πράττουσι τό κακόν χωρίς 
νά έχωσι περί τούτου συνείδησιν. ’Ακού- 
σας δτι ό σίρ Φήλιζ περατώσας τάς σπου- 
δάς του άπήλθε τοΰ Πανεπιστημίου χα ί- 
ρων φήμην επαναστάτου ώς πρός τάς πο- 
λ ιτ ικά ς ιδέας, συνεπέρανεν εΰσυνειδήτως 
δτι τό καθήκόν του αΰστηοώς ΰποχρέου

αΰτόν δπως προσκαλέσν) τόν κύριον τοΰ 
πύργου νά παρευρεθή είς τήν εκκλησίαν 
καί ν’ άκούσν) τάς ίεράς διδαχάς. Ό  σίρ 
Φήλιζ ώογίσθη σφόδρα διά τήν παρέμβα
σιν, τήν έξ άγαθοΰ μέν σκοποΰ προερχο- 
μένην, άλλ’ άκαιρον καί άδιάκριτον, τοΰ 
ίερέως, άπήντησε δέ εις αΰτήν δημοσία 
μετά τόσων χυδαίων ύβρεων, ώστε αΐ είς 
τά περίχωρα κατοικοΰσαι οίκογένειαι έζε- 
δήλωσαν πρός αΰτόν δι’ επιστολών τήν 
'άγανάκτησίν των, καί αΰτοί δέ οι ένοι- 
κιασται καί εργάται τών κτημάτων τοΰ 
Μπλάκ -  οΰάτερ έξέφρασαν τήν δυσαρέ
σκειαν των μετά πάσης τής δυνατής αΰ- 
τοΐς σφοδρότητος. Ό  βαοωνέτος δστις οΰ- 
δόλως έκ τής έν τνί έξοχ·7ι διαμονής, 
οΰδεμίαν ετρεφε στοργήν πρός τόν τό- 
πάν εκείνον καί τους κατοικοΰντας έν αΰ
τώ , έδήλωσεν δτι ή έν Μπλάκ -  οΰάτεο 
κοινωνία δέν θά έλάμβανεν είς τά εξής 
άλλην αφορμήν νά έπιτεθνί κατ’ αΰτοϋ καί 
άπό τής ημέρας έκείνης άνεχώρησεν έ- 
κειθεν.

Μετά βραχεΐαν . διατριβήν έν Λονδίνω 
άπήλθε μετά τής συζυγου του είς τήν η
πειρωτικήν Εΰρώπην, όπόθεν οΰδέποτε 
πλέον επέστρεψαν άμφότερόι είς ’Αγγλίαν. 
Διέτριψαν έν Γάλλιο: έπί· τινα χρόνον καί 
κατόπιν διαρκώς έν Γερμανία, έξακολου- 
θοΰντες αΰστηοώς νά διάγωσι τόν αΰτόν 
άπομεμονωμενον βίον, τόν καταστάντα 
άναγκαϊον είς τόν σίρ Φίληκα, ώς έκ τής 
συναισθήσεως τή ί σωματικής αΰτοϋ πα- 
ραμορφώσεως. Ό  μόνος αΰτών υιός Πέρ- 
σιβαλ,γεννηθείς έν τώ έξωτερικώ,άνετράφη 
αΰτόθι καί έξεπαιδεύθη ΰπά ιδιαιτέρων 
διδασκάλων. Κατ’ άρχάς άπώλεσε τήν 
μητέρα του,τό δέ 1825 ή 1826 άπεβίωσε 
καί ό σίρ Φήλιζ. Ά π α ζ  ή Siς πρό τής έ- 
ποχής ταύτης δ σίρ Πέρσιβαλ μετέβη είς 
’Α γγλίαν, άπλώς ώς νέος, περιηγούμενος 
πράς συμπλήρωσιν τών γνώσεών του· αΐ 
μετά τοΰ μακαρίτου κυρίου Φαίρλη σχέ
σεις του άρχην ,εσχον μετά τόν θάνατον 
τοΰ πατρός του.Αΐ σχέσεις αΰτα ι έγένοντο 
τάχ ιστα  στενόταται, άν καί ό σίρ Πέρσι- 
βαλ κατ’ εκείνην τήν έποχήν σπανιώτατα 
μετέβαινεν είς Λίμμεριτζ-Χάουζ. Ό  κύ
ριος Φριδερΐκος Φαιρλη τόν συνήντησεν 
άπαξ ή δίς μόνον ευρισκόμενον μετά τοΰ 
άδελφοΰ του Φιλίππου άλλ ’οΰτε κατ’έκεί- 
νην τήν έποχήν, οΰδ’ ΰστερώτεοον έσχε- 
τίσθη μετ αυτοΰ πολύ. Ώ στε ό μόνος 
πράγματι στενός φίλος,ον ό σίρ Πέρσιβαλ 
έκέκτητο έν τνί οίκογενεί^ Φαίρλη, ήτο ό 
πατήρ τής Λαύρας.

Αΰται ήσαν αϊ πληροφορίαι ας μοί ά 
νεκοίνωσεν ή Μαριάννα. Έ ζ αΰτών ουοεν 
πραγματικόν δφελος ήδυνάμην νά άρυσθώ 
διά τά σχέδιον τής ένεργείας μου, έλαβον 
δμως άκοιβή σημείωσιν αΰτών,Ιχων ΰπ ’ ο- 
ψει δτι ήτο ένδεχόμενον νά μοί φανώσιν 
ώφελιμώτεραι είς τό μέλλον.

Ή  άπάντησις τής κυρίας Τόδδ— διευ- 
θυνθεϊσα κατά τήν επιθυμίαν μας είς τ α 
χυδρομικόν γραφεΐον κείμενον άπώτατα  
τής κατοικίας μας— είχε φθάσει ήδη δτε 
παρουσιάσθην νά τήν π?ιοαλάβω. Αϊ π ι
θανότητες, α'ίτινες εως τότε ήσαν όλίγι-

σται ώς προς τήν έπ ιτυχ ίαν τοΰ σκοπο,ΰ· 
μας, ήρχισαν άπό τής στιγμής εκείνης 
ν’αΰξάνωσιν.'Η έπιστολή τής κυρίας Τόδδ 
περιείχε την απαρχήν τών πληροφοριών^ 
άς μετά τόσου ζήλου έπεζητοΰμεν.

Ή  κυρία Κλέμεντς ώς εΰλόγως ύπεθέ- 
σαμεν, είχε τωόντι γράψει είς Τάδδ-Κόο- 
νερ, πρώτον δπως ζητήσν) συγγνώμην διά 
τόν απότομον τρόπον μεθ’ οΰ ήναγκάσθη 
ν’άπέλθ·/) έκ τής οικίας τών έν τη άγρο- 
τικνί έπαύλει φίλων της, τήν επαύριον 
τής ημέρας καθ’ή ν συνήντησα τήν Λευκο
φοράν είς το νεκροταφεΤον τοΰ Λίμμεοιτζ, 
άκολούθως δέ δπως άναγγείλϊ) είς τήν 
κυρίαν Τόδδ δτι ή ’Ά ννα  έκ νέου έγένετο 
άφαντος καί παρακαλέσν) αυτήν νά έξε- 
τάσν) είς τά  περίχωρα, διότι ήτο π ιθα 
νόν οτι ή ταλαίπωρος νεάνις είχεν έπ ι- 
στρέψη έκ νέου είς Λίμμεριτζ. Σΰν τή α ι
τήσει της ή κυρία Κλέμεντς έφρόντισε νά 
έπισυνάψη καί τήν διεύθυνσίν της, δπως 
εΰχερώς άποταθώσι πράς αΰτήν καί τήν 
είδοποιήσωσιν έν πάσν) περιπτώσει, τήν δέ 
διεύθυνσιν ταύτην άνεκοίνου ή κυοία Τόδδ 
είς τήν Μαοιάνναν. Ή  κυρία Κλέμεντς 
κατώκει είς οικίαν κειμένην είς άπόστασιν 
ήμισείας ώρας περίπου άπό τής ίδικής μας.

’Απεφάσισα νά προβώ συντόνως είς τά  
δέοντα, κορί τήν έπαύριον μετέβην πράς 
άνεύρεσιν τής κυρίας Κ λέμεντς.Ή το τοΰτο 
τό πρώτον μου πράς τά  πρόσω βήμα έν τή 
όδω τών ερευνών, α ΐτινες 'τότε πραγματι- 
κώ: ήρχιζον. 'Εντεύθεν άρχεται αληθώς ή 
απεγνωσμένη άπόπε'.ρα, είς ήν ψυχ·?ί καί 
σώμα τι ή Λ η άφωσιώθην.

Σ Τ '

'Οδηγούμενος έκ τής σημειώσεως τής 
κυρίας Τόδδ άνεΰρον τ ή ν  οικίαν, κειμένην 
είς ό δ ό ν τινα εΰπρεπή παρά τάΓκοαίυς-
" Ι ν - Ρ ώ δ .

’Έκοουσα τήν θύραν,κατήλθε δέή κυρία 
Κλέμεντς αυτοπροσώπως καί μοί ήνοιξεν. 
Έφαίνετο μή ένθυι/.ουμένη με ποσώς καί 
μέ ήρώτήσε τ ί έζήτουν. Tvj ΰπενθύμησα 
τήν συνάντησίν μας έ'ν τώ νεκοοταφείω τοΰ 
Λίμμεριτζ κατόπιν τής μετά τής Λευκο
φόρου συνδιαλέξεώς μου, προνοήσας νά τή) 
ανακαλέσω είς τήν μνήμην δτι κατά τήν 
ομολογίαν τής ίδιας Ά ννης Κάδερικ, εγώ 
ήυ.ην ό συνδραμών αΰτήν είς τήν έκ τοΰ 
φρενοκομείου άπόδρασίν της καί ό άποκρύ- 
ψας αΰτήν άπό τους διώκτας της. Εΰθΰς 
μετά τούς πρώτους μου λόγους άνεμνήσθη 
τών περιστατικών άτινα  τ·?ί άνέφερον καί 
μέ είσήγαγεν εις αίθουσαν,άνυπόμονος ούσα 
νά μαθϊ] άν εφερον πρός αΰτήν ειδήσεις 
περί τής Ά ννή ς Κάδερικ.

Μοί ήτο άδύνατον νά τνί ομολογήσω 
πασαν τήν άλήθειαν,χωρίς νά τ γ  έκθέσω 
έν λεπτορ.ερεία πάντα τά είς τήν συνομο- 
σίαν άναφερόμενα περιστατικά, άτινα  ήτο 
έπικίνδυνον νά περιέλθωσιν είς γνώσιν ξέ
νου ατόμου. 'Επομένως ήτο απαραίτητον 
άφ’ ενός μέν νά μή τ?/ έμπνεύσω ματαίας 
έλπίδας, άφ’ ετέρου δέ νά ττί εξηγήσω δτι 
σκοπός τής έπισκέψεώς μου ήτο ν’ άνακα- 
λύψω τίς ήτο πράγματι ό αίτιος τής έζ- 
αφανίσεως τής "Αννης Κάδερικ καί τίς ε-



φερε την ευθυνην. Προσέθηκα ώσαύτω ;, δ- 
π ω ; απαλλαγώ πάση; τύψεω ; συνει- 
δότος είς το μέλλον, δτι δέν εί^ον τήν έ- 
λαχιστην ελπίδα περί άνευρέσεω; αυτής 
και ότι πιθανόν δέν έμέλλομεν πλέον νά 
• flv επανίδωμεν ζώσαν* δτι δέ έν τη υπο
θέσει ταύττι πρό πάντων έπεθύμουν έγκαο- 
δίω ; να προκαλέσω τήν τιμωρίαν τών δύο 
άνδρών οΰ; ύπώπτευον δτι έκ συστάσεω; 
ενήργησαν νά σύρωσιν αύτήν είς π α 
γ ίδα , καί ο ΐτινε; έκτό; τούτου ήδίκησαν 
και εμέ καί ά'λλα άτομα υπέρ ών έδιεφε- 
ρόμην.

Δια της εξηγησεω ; μου ταύτης ά- 
φινον πάντη έλευθέραν τήν κυρίαν Κλέ- 
μεντς νά κρίνγι άν με όλην τήν.άντίθεσιν 
τών παρακινούντων ήμα; α ίτιω ν δέν ήτο 
κοινόν τό συμφέρον μας καί άν s ly ε δυ
σκολίαν τινά  νά μέ βοηθήσγ) είς τήν έκ- 
τελεσιν του σκοπού μου, παρέχουσά μ οι 
πρός διευκόλυνσιν τών έρευνών μου δσας 
ήδύνατο πληροφορίας,

Η άγαθή γυνή κα τ’ άρχά; έφάνη.συγ- 
κεκινημένη καί τεταραγμένη.ώστε δέν εν
νοεί άκριβώς παν δ ,τι τν5 έ'λεγον. Μέ διε 
βεοαίωσεν δμως ότι χάριν τών ευεργεσιών 
ας προσέφερον είς τήν 'Ανναν Κάδερικ ήτο

7̂ αν Γ̂οί π ?°®'Λα°ί μ ν  μοί άποκρύψ·/) 
ουδεν έξ όσων έγίνωσκεν προσέθετεν όμως 
ότι επειδή δέν είχε τό πνεύμα λίαν έτοι
μον, ουδέ την εζιν νά λαλή πρός ξένα ά
τομα, θά τήν ΰποχρέωνον άν τήν έβοή- 
θουν καί τήν ώδήγουν εγώ, ύποδεικνύων 
αυτη το σημεϊον άπό τοϋ οποίου έπεθύ
μουν ν’ άρχίση.

Γινώσκων έ/. πείρας δτι ή καλλιτέρα 
καί σαφεστέρα δ ιήγησι; ήν δύναταί τις ν’ 
άκούση παρ' ατόμων, ήκιστα συνετισμέ
νων είς τήν κα τά τα ξή  τών ιδεών των εινε 
ή άρχομένη έκ τών άπωτάτων σημείων, 
καθό άπαλάττουσα τούς διηγουμένοΟς τής 
ανάγκης τοϋ ν’ άνατρέχωσιν έκάστοτε,κατά 
τόν ροϋν τής διηγησεως,είς προγενέστεοα 
σχε.ικά  περιστατικά, είπον είς τήν κυ
ρίαν Κλέμεντς νά μοί διηγηθή τά συυ.- 
οάντα ά π ό τ ή ς  έκ Λίμμεριτζ -άναχωρή- 
σεως της· άφοϋ δ’ ήρχισεν έκειθεν,' τήν 
ώδήγησα. διά σαφών καί αποτελεσματικών 
ερωτήσεων νά φθάση μέχρι τής έπονής 
καθ ^ήν έγένετο άφαντος ή 'Άννα.

Ιδού κα τ ’ ούσιαν αί πληοοφορίαι άς ή- 
ουνηθην παρ’ αύτής νά επ ιτύχω .

[ Ε π ιτα ι συνεχ ίια ].

Η ΔΕΣΠ ΟΙΝΑ ΜΟΝΣΟΡΩ
n r e i s T o p i α  α λ ε ζ α ν δ ρ ο υ - δ ο τ μ λ

*p»IJY<»i|».vov

Ή  Γερτρούδη δμως είχεν ήδη παοατη- 
ρήσει τό αίτιον τής φαινομένης ταύτης ά
δ ε ι α ς  των φυλάκων ήμ ώ ν εύρεϊα λίίλνη 
εορεχε τούς πρόποδας τών τειχών τοϋ 
πύργου· έφρουρούμεθα, λοιπόν, ύπό δέκα 
ποοών βάθους υδατος.

Οί οφθαλμοί μου, προ,σηλωθέντες εί; 
την αντίπεραν όχθην τής λίμνης, άνε- 
γνώρισαν οίκεϊον αύτοϊς τοπεΐον ένόησ-α 
ότι έκρατούμεθα είς τόν πύργον Βωζέ, είς

τον όποιον πολλάκις, ώς είπον, ειχον |λ- 
ει μετα^ τοϋ πατρός μου καί δπου, ποό 

μ·/ΐνός, ειχον μετενεχθή, μετά τόν θάνα
τον τής δυστυχοϋς Δάφνης.

Ο πύργος άνήκεν είς τόν δούκα δ’Ά ν- 
ζ , Ι  ο ϋ .

Τοτε, ώς φωτισθεϊσα ύπό άστραπής, 
ενοησα τά  πάντα .
, Ατένισα τήν λίμνην μετά θανασίμου 

ευχαριστήσεως ώς τελευταϊον καταφύγιον 
κατα  τής βίας, κατά τής άτιμώσεω;.

Έπανεκλείσαμεν τό παράθυρον. ’Εροί- 
φθην ένδεδυμένη έπί τής κλίνης μου, 
η δε 1 ερτρούδη έπί ανακλίντρου καί έκοι- 
μήθη παρά τούς πόδας μ ου.'

Η /-,μερα άνετειλεν, αίρουσα δέ τήν 
φοβέραν οψιν τού τοπείου, τήν όποιαν 
,προσεδιδεν αΰτω τό σκότος τής νυκτός,έ- 
οεδαιωσε τούς φόβους μου' ή φυγή ήτο α
δύνατος, άνευ εξωτερικής συνδρομής· πό- 
θεν όμως θά ήδύνατο νά προέλθη ή συν
δρομή έκείνη ·

, Περί τήν έννάτήν ώραν, Ικοουσαν είς 
την θύοαν μου * έσπευσα είς τό ‘ δωμάτιον 
τής Γερτρούδης καί είπον αύτή, δτι ή
δύνατο νά έπιτρέψν) ν’ άνοίξωσιν.

Εισηλθον οί τής προτεραίας ύπηρέται 
ήμών, οΐτινες άπεκόμισαν τόν δειπνον, τόν 
όποιον ούδ’ είχομεν θίξει, καί εφεοον τό 
πρόγευμα. ‘ *

Η Γερτρούδη άπηύθυνεν αύτοϊς έρωτή- 
σεΐί εις τ α ; οποίας δέν άπήντησαν! άλλ’ 
εςήλθον.

’Εγώ έπανήλθον τότε είς τόν θάλαμόν 
μου· εκ τ ή ; έν τώ πύργω Βωζέ διαμονής 
ϊίμών ^και έκ τοϋ φαινομένου σεβασαοϋ, 
μεθ ου προσεφέροντο πρός ημάς, ένόησα 
τα πάντα . Ό  δούξ δ’ Ά νζιοϋ μέ είδεν είς 
τονχορον τ^ϋκυρί&υ δέΜονσορώκαί ήράσθη 
εμού* ο πατήρ μου, προειδοποιηθείς,' ήθέ- 
λ/]σε νά μέ σώση τών καταδιώξεων, άπο- 
μακρύνων με τοϋ Μεριδόρ' προδοθείς δ’μως 
είτε ύπό τίνος ύπηρέτου, είτε ύπό δυσμε
νούς τύχης,μάτην έλαβεν έκείνας τάς προ
φυλάξεις, ώστε ένέπεσα είς τάς y εΤοας έ- 
κεινου, απο τόν όποιον είχε πειραθή νά 
με (ζποστταστ)..

ΕνΛοϋσα εις τάς παρακλήσεις τής Γερ 
τρουδης,^ έπιον ποτήριον γάλακτος καί 
Ιφαγον ολίγον άρτον.

Η πρωία κατήναλώθη είς τήν μελέτην

 ̂ Ηνεωςα αυτό ανυπομονώ; καί άνέγνω- 
σα τας έπομενας ολίγας λέξεις.

· Ε ! ; ^ ! λ 0 ; U ayp - j r .v t i  W  6μάς. Αϋρ.ο» θέλετε 
λαοει^ειοησει; ix  μέρους α&χοΟ *al τοϋ πατρό; σα;.»

Ευνόητος ή χαρά, ήν τισθάνθην· ή καρ- 
δία μου επαλλε νά διαρρήξ-/) τό στήθος 
μου. Επέδειζα τό γραμμάτιον ε ί; τήν 
Γερτρουδην.Τό ύπόλοιπον τής ημέρας πα- 
ρήλθεν έν προσδοκία καί έλπ ίσ ιν .'

Ή  δευτέρα .νύξ διέρρευσεν επίσης ήσυ
χο; ως ή πρώτη· ήλθεν ή ώρα τοϋ προ
γεύματος, τήν όποιαν προσεδόκων έναγω- 
νιως, μ ή άμφιβάλλουσα, ότι έμελλον νά 
ευρώ εντός τοϋ άρτου μου δεύτερον γραμ- 
μάτιον. Δέν ήπατώμην · τό γοαμυ.άτιον 
είχεν ώς εξής :

^«Τό απ αγαγον  δμ5 ;  πρόαωπον φΟάν=ι ε ί; τον 
πυργον^Βωζε τήν ίεχάτην  ώραν της νοχτό;' -ήν Ιν- 
νατην ο α ω ;  ό Ιπαγρυπνών Ιφ’ δμα ; φίλος θ ίλε .  ε ί 
ναι Οπο παράθυρα 6μών μετ ’ Ιπ-ατολής τοΰ π α -  
τρος^σας, οστις 9 ίλε ι  συστήσε ι δμΤν Εμπιστοσύνην 
την οποίαν, ανευ τή ;  ίπ ισ το λή ; ,  δέν ήΟίλετε ΐ σ ω>- 
παρασχει α ύτω .

“Κ ιύ σ α τ ε  το παρόν.»

’Ανέγνωσα πολλάκις τό έπιστόλιον, ε ί-  
τα  ϊ) εκαυσα αυτό, κατά τήν εντολήν.
Ο γραφικός χαρακτήρ μοί ήτο πάντη 

άγνωστος καί ομολογώ, δτι ήγνόουν πό- 
θεν ήδύνατο νά προέρχηται ή έπιστολή.

Η Γερτρούδη καί εγώ έπεδόθημεν είς 
εικασίας· έκατοντάκις, κατά τό διάστημα 
τ/ίς πρωίας, παρετηρήσαμεεν έκ τοϋ πα
ραθύρου τάς οχθας τής λίμνης καί τό βά
θος τού δάσους μ.ήπως ήδυνάμεθα νά δια- 
κρίνωμέν τ ιν α ' τά  πάντα ήσαν έρημα.

Μετα μιαν ωραν απο τοϋ γεύματος, έ- 
κοουσαν ε ί; τήν ήμετέραν θύραν’ τότε τό 
πρώτον έζήτησαν νά είσέλθωσιν ε ί; τά

σχεοίων φυγής. Ούχ ήττον, ε ί; άπόστα-
σιν εκατόν βημάτων άφ’ ήμών, ήδυνάμε- 

βλ®“ ω«-εν λέμβον μετά τών κωπών, 
προσοεδεμένην εί,; τού; καλάμου;. Βε- 
^αιω ;, εζν εκείνη ή λέμβος ήτο δυνατόν 
•να πέριέλθ·/) ύπό· τήν έξουσίαν ήμών, αί 
δυνάμεις μου,ύπερηρεθισμέναι έκ τοϋ τρόμου 
καί συνενούμεναι μετά τών φυσικών δυνά
μεων τής Γερτρούδης, ήθελόν άρκέσει νά 
σώσωσιν ήμας τής αιχμαλωσίας.

Καθ άπαν τό χρονικόν διάστημα τής 
πρωίας, ούδέν έτάραξεν ήμας. Παρέθεσαν 
ήμΐν γέϋμα, ώς ειχον παραθέσει τό 
πρόγευμα' έςησθενημένη έκ τής άσιτία- 
παρεκαθησα ε ί; τήν τράπεζαν, ύπηρετου- 
μένη υπο τής Γερτρούδης. Αίφνης‘δμως, 
κόψασα τόν. άρτον μου, άνεκάλυψα μικοόν 
γραμμάτιον.

οωματια ημών εις ετεραν ώραν, πλήν τής 
των φ α γη τώ ν  ούχ ήττον, μή δυνάμεναι 
να κλείσωμεν τας θύρας ένδοθεν, ήναν- 
κάσθημεν να επιτρεψωμεν τήν είσοδον.

Εισήλθεν ό ανήρ, όστις είχεν απευθύνει 
ήμΐν τόν λόγον έκ τής θυρΐδος τού φο
ρείου καί είς τήν αυλήν τοϋ πύργου. Δεν 
ήδυνήθην ν’ αναγνωρίσω τό πρόσωπον τ.οϋ 
ανθρώπου εκείνου, διότι έφερε προσωπειον, 
δτε ειχεν ομιλήσει ήμΐν άλλοτε, πλήν, 
μετά τάς πρώτας λέξεις, άνεγνώρισα αυ
τόν εκ τοϋ ήχου τ ή ; φωνή; του.

Μοί έπαρουσίασε τήν επιστολήν τα ύ τη ν  
Ποθεν ερχεσθε, κύριε ; ήρώτησα.

— Έ  δεσποινί; ά.; λάβν) τόν κόπον 
ν άναγνώσν), απεκρίθη, καί θέλει εννοήσει.

Δεν θελω ομω; ν’ άναγνώσω τήν έ- 
πιστολήν, άγνοοϋσα τόν έπιστέλλοντα.

Η δεσποινί; είναι-κυρία νά παάξη 
ώ ; βούλεται. Έ χω  δίαταχθή νά εγχει
ρίσω αυτνί τήν επιστολήν ταύτην, ε-πορ.έ- 
νω ; καταθέτω αύτήν πρό τών ποδών τη ;· 
εάν καταδέχηται νά λαβη αύτήν, ά ; τήν 
λάβη.

Ιώ  όντι δ’ ό υπηρέτη; άπέθεσε τήν ε
πιστολήν έπί τού σκίμποδο;, έπί τοϋ ό
ποιου άνέπαυον τοΰ; πόδα: μου, καί έ '-  
ήλθε. ·

- Τί νά πράξω  ̂ ήρώτησα τήν Γε^- 
τρούδην.

Εαν ετόλμων να συμβουλευσω τήν δε
σποινίδα, θά ελεγον: ν’ άναγνώση τήν ε
πιστολήν . Ί σ ω ; αναγγέλλει κίνδυνόν



όποιον δυνάμεθα ν’ άποφύγωμεν. , — Ή  ό πρίγκηψ, άπεχοίδην.
Ή  συμβουλή ήτο τόσον λογική, ώστε j — Ώ ! ό πρίγκηψ, είπεν εκείνη, δέν θά

μετεοαλον γνώμην καί ήνέωξα την επιστο
λήν.

Ό  Βουσΰ έρριψε βλέμμα επί τ·75ς διευ- 
δύνσεως καί άνέγνωσε: «Πρός τήν ώοαίαν 
Ά οτεμ ιν Με3ΐδάο. »

Ε ίτα δέ παρατηρήσας τήν νεαράν γ υ 
ναίκα:

—  Η διευθυνσις αυτη, είπεν, είναι γε- 
γράμμένη διά χειράς τοΰ δουκός δ’ Ά νζρ ΰ .

Ά ! άπεκρίθη μετά στεναγμού' λοι
πόν, δέν μέ ήπάτα . Ε ιτα δ’ είπε πρός τόν 
διστάζοντα Βουσύ:

—  Ά να  -/γνωσατε' ή τυχν, άνέμιξεν ή μας 
διά μιας είς τά ιδ ια ίτα τα  τοΰ βίου μου, 
επομενως δεον νά μη έχω πλέον μυστικά 
δι’ ΰυ.άς.ι

Ο Βουσυ υπάκουσε καί άνέγνωσε:
« Δ υ σ τ υ χ ή ς  π ρ ί γ κ η ψ ,  τ ο ν  ο π ο ί ο ν  ή  θ ε ί α  δ μ ώ ν  κ α λ 

λ ο ν ή  Ι π λ η ξ ε ν  ε ι ς  τ ή ν  κ α ρ δ ί α ν ,  π ρ ο τ ί θ ε τ α ι ,  π ε ρ ί  τ ή ν  
δ ε κ ά τ η ν  ώ ρ α ν  τ η ς  έ σ π ε ' ο α ς  τ α ύ τ η ς ,  ν ά  δ ι κ α ι ο λ ο γ ή σ ω  
ε ν ώ π ι ο ν  υ μ ώ ν  τ ή ν  δ ι α γ ω γ ή ν  τ ο υ ,  ή ν τ ι ν α ,  δ  ί δ ι ο ς  τ ο  
? ν ν ο ε ι ,  ο ύ δ έ ν  δ ι κ α - ο λ ο γ ε Τ  η  6 ά κ α τ α ν ί κ η τ ο ς  £ ρ ω ; ,  
τ ο ν  δ π ο Γ ο ν  π ρ ο ς  δ μ α ς  α ι σ θ ά ν ε τ α ι .

> Φραγκίσκος».
Ωστε yj επιστολή αυτ·/] ήτο πραγ- 

ματικώς τοΰ δουκός δ’ Ά νζιοΰ; ήρώτησεν 
•ή Ά ρτεμ ις.

—  Φεΰ! ναι, άπήντήσεν ό Βουσύ, είναι 
ή υπογραφή του.

Ή  ’Άρτεμις έστέναξε.
—  Μήπως είναι ήττον ένοχος ή δσον 

έθ εωρουν αυτον^ έψιθύοισε.
— Τις; ό πρίγκηψ; ήρώτησεν ό Βουσύ.
—  ”Οχιι αυτός, ό κόμης δέ Μονσορώ.
Τότε έστέναξεν ό Βουσύ.
—  ’Εξακολουθήσατε, κυρία, είπε, καί 

θέλομεν κρίνει τόν πρίγκηπα καί τόν κό
μη τα.

— Η επιστολή αΰτη μοί ύπεδείκνυε 
τόν κίνδυνον, δστις μοί καθίστα πολύτιμον 
την συνδρομήν τοΰ αγνώστου φίλου.

Έπανελάβομεν, λοιπόν, τάς διά τοΰ 
βλέμματος έρευνας τών περιχώρων, άλλά 
μα τ α ί ω ς .

‘Η έπηλθε ταχεία , διότι διετρέχο-

εκουπτετο.
Η αφελής αυτη σκεψις διεσκέδασε τάς 

υπονοίας ρ,ου.
Εδιπλασιάσαμεν τήν προσοχήν ήμών.

Είς μονόν ανηο προύχώρησεν, ώς μοι έ- 
φανη, αποσπασθεις ομίλου ετέρων άνδρών, 
παραμενόντων υπό τινα  δένδρα.

Ο άνηρ εκείνος έπλησίασεν εις τήν λέμ- 
οον, επέβη αυτής καί διηυθύνθη έν σιγίί 
πρός τό μέρος ήμών.

Καθ δσον έπλησίαζεν, οΐ οφθαλμοί μου 
κατέβαλλαν προσπάθειας, δπως διασχί- 
σωσι τό σκότος.

Ενομισα, κατά πρώτον, δτι άνεγνώρισα 
τό υψηλόν ανάστημα καί, βραδύτερον, 
τους χαρακτήρας τοΰ κόμητος δέΜονσοοώ. 
Οτε επλησιασεν είς άπόστα.σιν δέκα βημά

των, αί άμφιβολίαι μου διεσκεδάσθησαν.
’Εφοβούμην τότε έξ ίσου τήν βοήθειαν 

καί τόν κίνδυνον.
Εμεινα άφωνος καί ακίνητος εις τήν 

γωνίαν τοΰ παραθύρου ΐνα μή αέ βλέπη. 
Ο κύριος Μονσορώ, άφικόμενος υπό τό 

τείχος, προσέδεσε τήν λέμβον είς κρίκον 
καί είδον τήν κεφαλήν του, έμφανισθεΐσκν 
εις τό παοάθυοον.

Δέν ήδυνήθην νά συγκρατήσω μικράν 
κραυγήν.

—  ’Ά  ! συγγνώμην, είπεν ό κόμης δέ 
Μονσορώ, ένόμιζον δτι μέ περιεαένετε.

—  Δηλα δη πεοιέν.ενόν τινα . κύοιε, ά-» I 7 I 7
πήντησα, άλλ’ ήγνόουν δτι ήσθε ύμεΐς.

Πικρόν μειδίαμα συνέστειλε τά y είλη 
του.

— Τις, λοιπόν, εκτός έμοΰ καί τοΰ πα 
τρός αυτής, αγρυπνεί επί της τιμής της 
Άρτέμιί>ος Μεριδόρ;

—  Μοί έγράψατε, κύριε, εν τή έπ-ιστο- 
λή σας, ότι ήρχεσθε έκ μέρους τοΰ πατρός 
μου

— Ναι, δεσποινίς, διότι δέν ποοεΐδον 
ότι ήθέλετε ύποπτεύσει τήν εντολήν, της 
οποίας τήν έκτέλεσιν άνέλαβον' ίδοΰ έπι- 
στόλιον το ϊ βαοόνου.

Ό  κόμης μοί ετεινεν iv y αοτίον.
Δέν εϊχομεν φως, επομένως έκ τοΰ δω-

μεν τόν μη να ’Ιανουάριον' τέσσαρες ή πέντε 
ωραι εχώριζον ή μας άπό της αποφασιστι
κής στιγμής· περιεμένομεν έν αγωνία.

Ητο ώραΐα καί ευδεία χειμερινή νύξ, 
φωτιζομένη υπό της ημισελήνου' ήνεώξα- 
μεν τό παράθυρον τοΰ δωματίου της Γε3 - 
τρούδης, τό όποιον θά έπετηρεΐτο ήττον 
έπιμελώς.

Περί τήν έοδόμην ώραν,νέφος ήγέοθη εκ  
της λίμνης, πλήν, ον διαφανές ώς λεπτό
τατο·; ύφασμα, δέν παρεκώλυε τήν δοασιν 
ή μάλλον οί οφθαλμοί ήμών, έθισθέντε; είς I “Β?ϊδύ:ερον θίλω σοί εΐπει 
τό σκότος, είσέδυσα ’ ~ ' ' ®ou’

ματίου τ 'ίς  Γερτρούόης μετέβην είς τόν 
κοιτώνα μου. Γονυπετήσασα δέ π:ό τής 
εστίας, άνέγνωσα, τγ  βοηθεία της λάυ.- 
ψεως τοΰ πυρός αΰτης, τά  επόμενα:

«Φ :λτάτη  μοι "Αρτεμ.ς !
» Ό  κ ό μ η ς  6ε  Μ ο ν σ ο ρ ώ  μ ό ν ο ;  δ ΰ ν χ τ χ ι  ν α  σ ε  ά π ο -  
ίαγ ι ί< τ ο Ο  κ ι ν δ ύ ν ο υ  τ ό ν  ό π ο ι ο ν  δ ι α τ ρ έ φ ε ι ; ,  κτ'. 

ΐ ί τ ι ς  ε ί ν α ι  α ν υ π ο λ ό γ ι σ τ ο ς -  Έ μ π ι ο τ ε ύ θ η τ ι ,  λ ο ι π ό ν ,  ί
α υ ΐ ό ν  £? ό λ ι ι ν .λ ϊ icn u  ιί» ' irnr»- rn u  S v A T n u  f .r . . .  ‘ 0*5 0 λ 'γ 7 ]  τ τ ,ν  y jT p x

Επέστρεψα πρός αΰτόν.
—  Λοιπόν; μέ ήρώτησε.
—  Κύριε, άνέγνωσα τήν επιστολήν τοΰ 

πατρός μου' μοί γράφει, δτι ΰμεϊς εισθε 
έτοιμος νά μ’ έξαγάγητε έντεϋθεν, ά λλ ’ 
οΰχί καί ποΰ θέλετε μέ οδηγήσει.

—  Οπου ό βαρώνος σας περιμένει, δε
σποινίς.

— Καί ποΰ μέ περιμένει;
— Είς ιό ν  πύργον Μεριδόρ.
— Ωστε θά έπανίδω τόν πατέρα μου;
— 'Εντός δύο ώρών.
—  Ώ ! κύριε,έάν λέγητε τήν άλήθειαν...
Διέκοψα τήν φράσιν μου, της οποίας τά

τέλος ό κόμης περιέμενε.
— Δύνασθε νά ήσθε βέβαιος πεοί της 

ευγνωμοσύνης μου, προσέθηκα μετά φωνής 
ΰποτρεμούσης καί άσθενοϋς.

—  Τότε,δεσποινίς, είπεν ό κόμης, εισθε 
ετοίμη νά μέ άκολουθήσητε;

Ητενισα ανήσυχος τήν Γερτρούδην, τήν 
όποιαν προφανώς δέν καθησύχαζε τά κα- 
τγ)φες προσωπον του κοΐΑΥ]τος πεοισσότερον 
η εμέ.

— Σκέφθητε, οτι πασα παοερχο|Λένγ) 
στιγμή εινε πολύτιμος δι’ υμάς πολύ πλέον 
ή δσον φαντάζεσθε, είπεν ό κόμης. Έβρά- 
δυνον περί την ήμίσειαν ώραν καί μετ’ οΰ 
πολυ ό κόμης θέλει είναι ένταΰθα, ώς π.οο- 
ειδοποιήθητε.

—  Οϊμοι! ναί, άπεκρίθην.
—  Εάν έλθή, δέν δύναμαι είμή νά δι

ακινδυνεύσω υπέρ υμών ά'νευ έλπίδος τήν 
ζωήν μου, τήν όποιαν νΰν έκθέτω είς κ ίν
δυνον έν τ·7ι βεβαιότητι νά σώσω ΰμας.

[ Erstoh συνεχ«ια].
Λμ,λ.

Η Π ΑΤΡΙΣ ΠΡΟ ΠΑΝΤΟΣ
[Σ ιινίχ ιια*  Ιίε τροηγρόμίνΟ'' άϋ/.Αον.]

11 σκηνή της π ροτερα ίας  Iβύθισε ττιν Λου/.ίαν 
Roil εις πληρεστέραν ^κλυσιν. Οΐ ια τρ ο ί  ΙφοδοΟν-  
το μήπω ς  μ ετά  τήν θεραπείαν τα ρ αχ θ η  το λ ο γ ι 
κόν της.

’ Ιδού τ ί  είνε άκόμη δ πόλεμος κ α τ ά  τον δέκα-  
τον ένατον α ιώ ν α ,  α ιώ ν α  τώ ν  φ ώ τω ν  και τοΟ π ο 
λ ι τ ισ μ ο ύ  !

Οδy ί, ή Ι£5ρώπη δλόκληρος δεν ^μειν^ν α π α 
θής! Μία α,ωνή δψώθη, ού'/ι δι ά νω φελή  π ρ ο 
σ τα σ ία ν ,  ά λ λ  ινα  παραμυΟήση τά ς  συ ντε τρ ιμμ  έ 
νας  καρδίας.  Μία ysip ετέθη προς τήν τεΟλιμμέ-  
νην πόλ ιν .  ΊΙ ! Ι£ λ 6 ε τ ί α ήλθε πρός βοήθειαν  τοΟ 
Στρασοούργου.

Τήν t I Σεπτεμβρίου οί Ιπ ίτροπο ι  της  Πασι- 
λ ε ία ς ,  της Ιίάονης και τής Ζυρ ίχης ε ισήλθον  εις

? ζ* ' * > ί  . τ ϊ̂ν π ^λιν. *11 κοινό της τούς περιεμενεν εις :ή νσζαση  του κινσυνου τον οποίον οιατοενεις , και ... * > . η . , - *
δστις^ ειναι ανυπολόγιστος. Έμπ,στΕύθ,,τι , λο .πόν, ί π ''λ η ν · ' I 0 ;  t,uv£,!u)‘vo:ito πίρ ιξ  α δ τώ ν  Γνα
εις αυτόν εξ ολοκλήρου ώς προ; τόν άριστον τών :
φίλοιν, τον δποΤον δ οδρανός Ιξαπέστειλεν ήμΐν.

καρδίας μου νά πράξης,Ουσ^ν εις εκείνο το νεΐ<ο: ‘  ̂·φειλην, την οποίαν αναλαμοανομε  
π α ν τ ο ζ  ρ .εσοο π ρ ο ς  κ α τ α -  "'Ο ίκετεύων σε νά π ιστεύση;

τι Επιθυμώ Ικ β ά-  
• πλήρωση; τήν ό -

μέσου
|Αετρ·/}σιν τοϋ χρόνου, ηγνοουμεν οποία ώαα 
ήτο, οτε ένομίσαμεν, δτι εΐδομεν εκτός τοϋ 
δάσους σκιάς, α ϊτινες έφαίνοντο πλησιά- 
ζουσαι μετά προφυλάξεως, κρυπτόμεναι 
όπισθεν τών δένδρων.Ύπωπτεύσαμεν,κατ’ 
«ρχάς, δτι U.S.; έπλάνα ή φαντασία οτε 
ήκουσαμεν χρεμετισμάν 'ίππου.

ν προ; ,α&τό*. 
ιστεύ^η; /.αΐ νά λάβης ο ί 

κτον διά σε και αύτόν πατήρ σου.
» Βχρόνος Μεριδόρ·.

Οΰδεμία θετική α ίτίασις ΰπηρχεν έν τώ 
πνεύματί μου κατά  τοΰ κ. Μονσορώ, ή δ’ 
αποστροφή, την όποιαν ήσθανόι/.ην κα τ ’ 
αΰτοϋ, ήτο μάλλον όρμέμφυτος ή λελο
γισμένη. Έμεμφόμην αΰτοϋ διά αόνον τόν

— Είναι οΐ φίλοι μας, έψιθύρισεν ή Γερ- θάνατον τ-7)ς έλάφου, τά όποιον ήτο έλα- 
τρούδη. ! φρότατον αδίκημα διά θηρευτήν.

—  Ζ ή τω  ή 'Ινλβετία! άνέκραζον·  
θε'αμα μοναδικόν, οπερ αδύνατον  νά  περιγραφή!  

H ά δ ε λ φ ό ϊη ;  Ιπεσκε'πτετο τήν δυστυχ,ίαν. Οί Ιπ ί-  
τροποι συγκεκ ινημένο ι  δεν ήδύναντο  νά κρύψωσι  
τήν λύπ η ν  τω ν .  Λε  ̂ Ι τόλμω ν  νά π ιστεύσω σ ιν  εις 
τούς οφθαλμούς  τιον Ή πρό α υτώ ν  άνελ ισσομένη  
σκηνή ητο  φοβερωτέρα , φοικωδεστί'ρα Γ/.είνης, ήν  
προσεδόκων, κ ατά  τάς  άφ ηγήσε ις  τώ ν  εφημερίδων.

ΊΙ κοινό της ωδήγησε τούς Ιπ ιτρόπους εις τό 
Εμπορικόν Ε π ιμ ε λ η τή ρ ιω ν ,  ε'νθα α ί  δ η μ ο τ ικα ι  υ 

πηρεσ ία ’. μετηνέ'/θησαν μ ετά  τήν π υρπόλησ ιν  τοΰ  
δημ αρχ ε ίο υ ,  κα ι  ήσχολήθησαν  άμέσως νά  όργα-  
νώ σω σ ι  συρμούς πρός μεταφοράν  τώ ν  γ υ ν α ικ ώ ν  
κα ι  τώ ν  π α ιδ ιώ ν .  U πρωσσική άρχή  σι*νήνεσεν.

ΙΙτο καιρός δ ιά  τούς Ιπ ιζή σ α ν τ α ς ,  ά λ λ ά  δ ιά  τούς  
νεκρούς...
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I      » — Λ. Wji || J iU I ,
δ ια  τέσσαρας ,  νά  τήν φέρτ) ε ί ;  τον συνέταιρό» του,  
οστ ις  πρό πέντε ημερών ε ίχε χ α τα φ ύ γ ε ι  μ ετά  τή ;  
βυ γα τρ ό ;  του , τ ή ;  χ. Ι ίωμάν και τ ή ;  Μ αρ ία ; ,  
π α ρ ά  φ ίλ ω  τ ιν ί  Ιν τή όδώ D6me.

ΓΕ θέλετε νά  χάμω μέ τόν χά ρτη ν  αδτόν ; 
απεχριθη ο κ. Βωε δεικνύων τήν δυστυχή  Λου-  
κ ία ν ,  ή τ ις  τόν παρετήρε ι  μέ ο φ θ α λ μ ούς ,  οΐτ ινες  
ο&δενος ά ν τελ αμ β ά νοντο  πλέον· ΕΤνε πολΰ αργά!  
Εάν ή κυρία  Β ω μάν θε’λή  νά Ιπ ω φε λη θή  . . .

—  ΦεΰΙ κα ι  δι ή μ ά ;  εινε πολΰ  αργά. Δέν θά 
Ι γ κ α τ α λ ίπ ω μ ε ν  τό Σ τρασδοΰργον .  Τί μας  μέλει  
δ ιά  τήν ζω ή ν  τοΟ λο ιπ ο ΰ  ;

—  Βλέπετε, φ ίλε  μου ,  είπεν 6 κ. Β ω έ,  μέ λ υ 
πηρόν μ ε ιδ ία μ α .  £ας ε ϊιχαρ ιστοΰμεν  πολύ .  Φέρετέ 
τη ν  είς όλ ιγώ τερον  ή μ ώ ν  δυστυχε ίς ,  Ιάν εύρίσκητε  
το ιο ύ το υ ς .  "Οσον άφορα ήμας  θά  περιμε ίνωμεν  τό  
τέλος.

Δέν ήτο  μακράν .
Μία τώ ν  τ ιμ ω ρ ιώ ν  τής  ήμετέρας Ιν ϊ τ ρ α σ β ο ύ ρ

γ ω  κ α τ α σ τ ά σ ε ω ς  εινε ότ ι  οίιδέν Ιγνω ρ ίζομεν ,  η 
σχεδόν ο&δΐν, τώ ν  Ιν ϊ λ λ ο ι ς  μέρεσι τή ς  Γ α λ λ ία ς  
σ υ μ β α ιν ό ν τω ν .  Φ ήμα ι κεναΐ άα ικνοΰντο  μ ρ ι ς  ή 
μ ώ ν ,  κομ ίζου σ α ι  ειδήσεις  ώ ;  Ιπι τό  πολύ  α π α ί 
σ ιας .  Μ ε τ α β ιβ α ζ ίμ ε ν α ι  Οπό τοΰ  Ιχθροΰ ώ ;  Ιπι τό 
πλε ΐστον  α ι  ειδήσεις α ΰ τ α ι  μόλ ις  Ιπ ιστεύοντο .  ’Εν 
τ ο ύ ιο ι ς  α ΰ τ α ι  φυσ ικώ ς  π α ρ ίσ τω ν  εις δ ιορώντας  
καθαρώ τερον .  οτ ι  οΰδεμ ία  βοήθεια  μ δ ;  Ισ τά λ η .

Δέν γνω ρ ίζομεν ,  ά λ η θ ώ ;  ε’ιπεϊν, τή ν  άλήθε ιαν  
κα ι  τ ά  καθ εχαστα  τ ή ;  κ α τα σ τά σ ε ω ς  ή δ ιά  τής  
ανήκουστου  αφ ιζεως Ινο; τώ ν  ά τρ ο μ ή τω ν  συμπο ■ 
λ ι τ ώ ν  ή μ ώ ν ,  τοΟ κ. Β αλεντ ίνου .  Ή αδ το κρ α το -  
ρ ία  κατεσ τρ ά φη  τήν  4) I 6 Σεπτεμβρίου 1 8 7 1  Ιν 
Σεδκν. Κληθείς  άπό τής 5 Σ επτεμβρίου  νομάρχης  
εις - τρ α σ β ο ΰ ρ γ ο ν  ύπό τ ή ;  κυβερνήσεω; τής I O v l -  

κής Αμύνής,  & νέο ; ή μ ώ ν  νομάρχης  διήλθ», με  
κίνδυνον τ ή ;  ζω ή ς  το υ ,  τ ά ;  γ ερ μ α ν ικά ;  φ ά λ α γ γ α ; .  
ν Εφθασε δέ διά  πράξεω ;  ήρω ϊκής ,  ή τ ις  θέλει α 
να γρ α φ ή  είς τ ά ;  δέλτους τής ιστορ ίας .  Σ υλλη-  
φθει;  ώ ;  Ιχθρος, έγένετο δεχτό ; διά  π υ ρ ο β ο λ ι 
σμών ΰπό τώ ν  ήμετέρων ζου^βων και ώ ίη γ ή θ η ,  
ω ;  α ιχ μ ά λ ω τ ο ;  κα ι  ολως  δ ιάβροχος, είς τό μ έ 
σον τώ ν  ό βο υζ ίω ν ,  α τ ι ν α  κα τέπ ιπ τον  πέριξ αΰτοΟ, 
ε ί ;  σκή νω μά  τ ι  έν τ ώ  κήπω Λίψ, ?νθα τόν Ικρά-  
τη σ α ν  κεκλεισμένσν μέχρ ι  χής ?«της  τής έπομένη;  
π ρ ω ία ς .  Εινε δε ο μονός, οστις  κατώ ρθωσε  νά ό - 
δηγηθή είς τόν σ τρ ατηγό ν  Ullr ich κα ι  ήδυνήθη νά  
τ ώ  παοουσ ιάση  τό ψ ή φ ισ μ α ,  όπερ τόν Ικάλει ν ο 
μαρχών τοΰ Κ άτω  Ρήνου. Ηδυνήθη νά δ ιατηρήση  
εω-ς Ικεΐ τό ψ ή φ ισ μ α  Ικεΐνο οχεδόν αθ ικτον ,Ιρραμ  · 
μένον ε ί ;  τήν  χε ιρ ίδα  του .

Ο Β αλεντ ίνο ;  πεο ιεπλανήθη  άπό τής Ισπέρα;  
τ ή ;  8 Σ επτεμβρίου  μ έχρ ι  τ ή ;  1 9  πέριζ τοΟ Σ τρα-  
σβούργοο·

Το Στρασβούργον Ιγνώ ρ ισε  δι' α ΰ τ υ υ  τό άλη-  
θε ; τ ώ ν  πραγμάτο>ν ’ Καν ά π ώ λ ε το  ή ν ίκη , ώ»ε ι-  
λον Ιν το ύ τ ο ι ;  νά ά σ χ ό λ ώ ν τ α ι  περί τ ή ;  κ α λ ή ;  Ικ-  
β άσ ε ω ;  κ α ι ν ή ς  σ ω τη ο ία ς  τής  τ ιμ ής ,  "Αλλως τε 
τ ι ;  αγνοε ί  οτ ι  γ ά λ λ ο ς  α ύτο κρ ά τω ρ ,  δ Φ ρ α γ κ ί 
σκο; A , ήτο  ο ε ίπ ώ ν  τό περιώνυμον  έκεΤνο : 

“Πχντα  α π ω λ ο ν το ,  πλήν  της τ ιμ ή ς ·  j

Τήν 2 3  Δεκεμβρίου Ισ τά λ η  πρός τήν Μαρίαν  
Ιπ ιστολη  τ ι ;  παρά  τοΰ Γ ουλ ιέλμ ου ,  ήν είχε γράψει  
ουτος  Ικ ΙΙαρισ ίων τήν 8 τοΰ  αΰτοΟ μ η νό ;  Τήν 
π αρέχομεν  τ ο ια ύ τ η ν ,  οΓα τή Ιστάλη  μέ τ ά ;  λε- 
π τομερε ίας  και τ ά ;  παρεκβάσε ι ;  τ η ς .  Ό  Γ ουλ ι-  
έλμος  ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ;  δ ιώρθωσεν αύτή ν  π ολλάκ ις  
μ -/ Ρ ·; ού τήν ά ν τ ιγ ρ ά ψ η .

Επιστολή τοΰ  Γουλιέλμου πρός τήν Μαρίαν

«Έ χ  Π α τ σ ί η ν ,  8 A ixe:i 5 ? iou 1870.

Ίδ ο ΰ  ή ε ικοστή Ιπ ,σ το λή ,  ήν άπό τοΟ γωρ·.- 
σμοΟ μ α ς  σοί γ ρ ά φ ω ,  π ρ ο σ φ ιλ ή ;  μοι Μ αρία , κα'ι 
δέν ?λαβον  ακόμη άπάντησ ιν .  ‘ U ο ιω πή  α δ ;η ,  ήν 
Ινόουν κ ά λ λ ισ τ α ,  φ εο ! κ α τ ά  τήν πολ ιορκ ίαν  τοΟ 
δυστυχοΟς σας^ Σ τρασβούργου ,  ή σ ιω πή  αΰτη  μέ 
ταράσσε ι  και με Ικ π λ ή τ τ ε ι  σήαερον. Πρό δύο μ η 
νώ ν ή θέσις Ικυριεύθη, ίθ ε ν  α ί Ι π ,σ το λ α ί  μου' Οά 
έ-φθασαν κα ί  θά σάς ήτο  εϋ,.ολον νά  μο'ι σ τ ε ίλη τε  
μ ια ν  Ινθύμησ ιν .  Τί νά  φ α ντα σ θ ώ  ; . . . "0  ! ό'χ

- ^  · -----------* ι** *ι
ήν νέαν τ α υ τ η ν  δ υ σ τυ χ ία ν  ε ί ;  τ ά ;  α λ λ α , .

θ ά  νο μ ίζ η τε ,  Μ αρία,  ο τ ι  δέν ήδυνήθην νά ά -  
ν α γ ν ώ σ ω  ανευ φοβερών όδυνών ψ υχ ή ς  τ ά  καθ' ?· 
κ α σ τα  τοΟ βομβοβολισμοΟ τοϋ  Στρασβούργου; ”α ! 
Μ αρία, Μ αρ ία , π ισ τε ύσα τέ  μ ο ι ,  ΰπέφερα όσον και 
ΰμ ε ! ; .

ΙΙρός καιρόν τ ι να  Ιπ ίσ τ ε υ σ α  ότ ι  θά  μετε ι/ον  
τοΟ σ τ ρ α τ ιω τ ικ ο ύ  σ ώ μ α τος  τοΰ  προωρισμένου διά 
την πολ ιορκ ίαν  τοΟ Σ τρασβούργου, Τό σ ύ ν τ α γ μ ά  
μου ήτο  είς W i s s e m b u r g  Χα’, είς  W c e r th .  Τπ?,ο  - 
ξεν Ιπ ι σ τ ιγμ ήν  ζ ή τ η μ α  νά  μ α ;  Ινώ σω σ ι  μ ε τά  τώ ν  
σ τ ρ α τ ευ μ ά τ ω ν  τοΰ σ τρ α τη γο ύ  Βέρδερ. Έ φο βο ύμ η ν  
μη ίδ ω  τοιοΟτό τ ι  πραγματοπο ιούμενον .

Μετά τήν ή τ τ α ν  τοϋ  Σεδάν χ α ι  τήν  γ εννα ίαν  
στάσ ιν  τοΰ  στρ^τοΟ τοΟ σ τρ α τάρ χ ου  Βαζα'ιν ΰπό  
τό Μ έτζ, μ $ς  Ιφάνη  ότ ι  ό πόλεμος ίλη ξε ν  '[] 
Γ α λ λ ία  δέν ε ίχε πλέον σ τρ α τούς ,  ή αΰτο κρ ατορ ία  
ειχε πέσει,  ή Ιξακολούθησις  του πολέμου Ιφα ίνετο  
αδύνατος ,  ή δέ ειρήνη ά ναπ όφευκτος .  "Οθεν ή ι ΐ  
δησις ότ ι  ή ά ν τ ίσ τα σ ις  θά  Ιξηκολούθει μ ά ;  Ιπ λ ή -  
ροισεν όργής ά να μ ιχ το υ  μ ε τά  ΟαυμασμοΟ άχουσίου  
διά τό ίθνος  τοΟτο, κ α τ ά  τοΰ όποιου ή δ υ σ τυ χ ία  
έφα ίνετο  Ιμ φ υ σ ώ σ α  νέαν Ινέργε ιαν.  Ή ά ντ ίσ τα σ ις  
τώ ν  Παρισίων Ιφα ίνετο  μ ω ρ ία .  Πώς τ ο ια ύ τ η  π ό 
λ ις ,  ή π ρ ω τεύο υσ α  τής  τρυφής χα ί  τής ηδονής, Οά 
συν^νει  νά  ΰποστή  τήν δοκ ιμασ ίαν  πολ ιορκ ίας  ; 
"Οτε, άφ ικόμενο ι ,  εδρομεν τ ά  περ ίχω ρα  έ’ρημα,  
τάς  ο ικ ίας  Ιγ κ α τα λ ε λ ε ιμ μ έν α ς ,  τ ά  φρούρια  ώ π λ ι -  
σμένα, κα ί  ό'πισθεν τώ ν  π ρ ο χ ω μ ά τ ω ν  τόν / αόν έ 
το ιμον  νά  ά ν τ ισ τ ή  μ ά λ λ ο ν 'ή  νά  παραδοθή, Υρθάν 
θημεν είδος θρησκευτικοΟ σεβασμοΰ . Ί ίά ν  συνε-  
βουλεύοντο  ^τοΰ; σ τ ρ α τ ιώ τ α ; ,  ή 'ε ιρ ή νη  θά ειχε  
περα ιωθή'  ά λ λ '  οι ά ρ χη γο ί  μ α ;  δέν θέλουσ ι,  λ έ -  
γουσι,^νά ΰ π ο χ ω ρή σω σ ιν  ή μόνον παραδιδομένων  
τοΟ Μ έτζ κα ι  τ ή ;  ’ Α λ σ α τ ί α ; .  Μα; είπον Ιπ ίση ;  
ότι  εισθε Γερμανοί τήν κ α τ α γ ω γ ή ν  κα ί  τήν  καρ-  
δ ί̂αν, ότ ι  δέν περιμένετε η περίστασ ιν  εΰνοϊχήν Γνα 
ε ίσέλθητε ,  ότ ι  ή ά ν τ ίσ τ α σ ις  τοΟ Στρασβούργου  
τοΟ Μετζ, τής Hitehe, δέν εΤνε εργον ίδ ικόν αα ; ,  
διότ ι  σ ά ;  Ιπεβλήθη ΰπό τώ ν  Γ α λλ ικ ώ ν  άρχώ ν'  
Α λ λ ά  δέν π ισ ΐ ε ύ ω  τ ίπ ο τε .  Κ α τ ά  τήν ε ί ;  τ τ ν  π ό - 

λ'·ν « α ;  δ ιαμονήν  μου οΰδέν παρετήοησα  τό δυνά  
μενον νά  δώση χώ ρον  είς το ια ύ τ η ν  β ϊβ α ίω σ ιν .

"Οτε τό πρώτον  είδον το ΰ ;  Παρισίους,  έμεινα  
έκθαμβος πρό τής  είκόνος τ α ύ τ η ς  τ ή ;  άληθώ ς  μ α 
γ ευτ ικ ή ;  ΤΙΙτο περί τ ά  τ έλ η  Σεπτεμβρίου,  & χ α ι - 
ρο; ήτο  εΰδ ιο ; ,  ό δέ ή λ ιο ;  εστ ιλβε  τοΰς χρυσοΰ ;  
θόλου ;  τ ή ;  μ εγάλης  π ό λεω ;  ! 'Οποίον μ εγαλε ΐον  ϊ 
'Οποία  λα μ π ρ ότη ς !  Πόσον ό λ α  εινε μεγαλοπρεπή!  
Ενθυμείσθε ότι ΰπεσχε'θημεν νά  Ιπ ισχ εφ θώ μ εν'τοΰ ;

Παρισιού; μ ετά  τόν. γάμον  μ α ; ;  Και Ισχ υρ ίζοντα ι  
ότι  θά κ α τασ τρ έ ψ ω μ εν  π ά ν τ α  ταΟτα. ότι θά  β ομ -  
βοβολήσ.ωμεν τήν θ α υ μ α σ ία ν  τ α ύ τ η ν  πόλ ιν !

Περιοόικόν τ ι  τοΰ Βερολίνου Ιδημοσίευσε το 
σχέδιον τοΰ  Στρασβούργου δεικνΰον τά  πυρπολη-  
θεντα τε τρ ά γ ω να  Νομ,ίζω ότι ή οδό; σ ι ;  ΰπέφεο = 
πολύ .  Λ λλ  Ιλάβετε  β ε β α ίω ;  καιρόν νά ζη τή^ητε  
ζ α τ α φ ύ γ ιο ν .  Λέγουσιν ότ ι  πολΰ  ο λ ίγ ο ι  κάτο ικο ι  
Ιφονευθησαν . Q! Μ αρ ία ,  β εβ α ιώ σ α τε  με τ ά χ ισ τ α

προσπαθώ  νά ά π ο δ ιώ 'ω  τ ά ;  βο’ ,ώδ’. ι -  τ α ύ τ α ’ I ! ί τ “ ν '' ‘i6v ^  δ ιηγηθώ  άκρ,βώς τ
γ ίγ ο ν ο ;  εκε ίνο'μέ  κατέπληξε  τό σ ο ν ,ώ ,τ ε  ΙνΟυμοΰ

_ . . .  -- .—  - 
περί της τ ύ χ η ς  σας κα ι  τής τώ ν  ΰ μ ε τ έ ρ ω ν  ήξεύ -  
ρεις πόσον μο ί  είνε προσφιλε ίς  Ικεΐνοι, ου;  ά γ απ ας .

Ε ΰτυχής  ΰπήρξα μ α θώ ν  ότ ι ,  ε’ π ί τή  α ιτήσε ι  τής  
Ε λ β ε τ ία ς ,  Ιχορήγησαν  είς πολυαρ ίθμους  ο ικογέ 
ν ε ια ;  τήν άδε ιαν νά  Ιςέλθωσ ι τ ή ;  π ό λε ω ; '  ϊ σ ω ;  ΰ -  
πήρξατε  Ικ τοϋ  ά ρ ιθαοϋ  τώ ν  π ρονομ ιούχω ν  Ικε ί-  
νων. Διά τοϋτο  ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ;  δέν Σλάβον π α ρ ’ 4-  
μώ ν  ε ιδήσε ι ; .  Ά λ λ ά  τ ώ ρ α  θά ε ίσήλθετε  ε ί ;  Σ τ ρ α 
σβούργον. Γράψατέ  μο ι ,  ϊ σ τ ω  καί μ ία ν  λέξιν, σα ;  
ΤΟ ζ η τ ώ  γονυκ λ ινή ; .
, Εγένετο τήν Ιπομένην φοβερά μά^η  ?πί  τών  
οχθώ ν τοΰ Ματ'ρώνα. Οί Γ ά λλο ι  διέβησαν τόν πο- 
ταμον  ΰπό τήν ά ρ χ η γ ία ν  τοϋ σ τρ α τη γο ΰ  Diiroot 
κα ι  Ιδοκ ίμασαν νά  δ ια χ ω ρ ίσ ω σ ιν  ε ί ;  δύο τον σ τ ρ α 
τόν τ ή ;  π ο λ ιο ρκ ία ; .  Α λ λ ά ,  εί καί ΰπεοανθρώ πω ;  
η γ ω ν ισ θ η σ α ν ,  οί ΰμέτεροι ή ναγκάσθησαν  νά ΰπο·  
χω ρή σ ω σ ιν .  ‘ Πττήθησαν ώ ;  ήρωε;·  είνε ο μ ο λ ο γ ία ,  
ην δεν δ ιστάζομεν νά  το ΐ ;  τήν άποδώσωμεν .

Ειδον π εσόντα ;  π ο λ λ ο ΰ ;  συντρόφου;  μου , ά λ λ ’ 
ί , ή λ θ ο ν  ΰγ^ιή; καί σώ ο ;  Ικ τ ή ;  σ .^ π λ ο κ ή ; .

Η χ μ α λ ώ τ ,σ α  ε«α· Μίαν μόνον ιδ ία ν  εί/ον, νά  
τόν Ιμποδίσω^ άπό τοΰ  νά  φονευθή. ΕΤνε μικρός 
σ τ ρ α τ ιώ τ η ; ,  έ'χει ή λ ικ ία ν  μ ικροτεραν τώ ν  δέκα 
ε; ετών. Δέν δύναμ α ι  νά σ ά ;  δ ιηγηθώ  άκριβώς τό

ω ;  λ ε ω ν ,  το οπλον ^το μ έλ αν  Ικ της  π υρ ιτ ιδ ο ς ,  
ά λ λ α  δεν Ιγνώριζε  να  φ ε ίδ η τα ι  Tt5v φ υ σ ιγ γ ίω ν  του,  
ώ ι τ ε  χρ<5νον τ ινα  τώ  άλε ιψαν τ α  πολεμεφόδ ια .  Δύο  
ο π λ α  Ιστράφησαν  κ α τ ’ α ύτο ΰ .  ’Κπειδη μόνο ; Ι γ ν ώ -  
ριζον τήν  γ α λ λ ικ ή ν ,  τ ω  ε ίπον:

— ίΙρέπει να ύποχωρήστίς ,  π α ιδ ίον  μου , δεν I- 
πιθυμουαεν  να άναγκ α σ θώ μ ε ν  να  κακομετα/ ειρ ι·  
σθώμεν άνδρεΐον σ τ ρ α τ ιώ τ η ν  ώ ;  6μας.

-  Ι'/ιιΟε α γ α θ ό ;  6με ΐ ; ,  μο ι  άπεκρίθη, δ ίν  γ ν ω 
ρίζετε β ε β α ίω ;  τον πατε'ρα Λ«ορ·ό.

— I ίς εινε ό π ατήρ  Λοίοιό;
Ιιΐνε 6 γέρων ά ν χ δ ο γ ό ;  μου Κ α ίτο ι  δγδοη-  

κ ο ν το ύ τη ; ,  ^Οελε λάβε ι  ο π λα  ώ ;  Ιγώ .
—  litαΟ£ Ιίαρισ ιανός;
— ’Ο λίγον  τ ι ,  φ ίλε  μου , γ εννη μ χ  τ η ;  ChausseQ

du Maine.
Α ξ ιω μ χ τ ικ ο ;  τις Ι π λ η ΐ ί  χσεν Γ/χ τον Ιο ω -  

τ^η :
Λοιπον, αδτο ι  οί δ ιαβολευμένο ι  οι Π ζρ ισ ια -  

vot δεν θα π α ρ α δ οθ ώ σ ι ;
π α Ρ»δο0ώ3·.! σκ ίφθητε  κ αλλ ίτερον .  Δέν 

θα παρχοοθώμεν  ποτέ,  ποτέ,  άκούετε !
Α λ λ  οταν I ξχ ντλ ή σ η τε  τα ς  τροφάς ;
Μπά ! ?/.ομεν δ ι’ £τη. Δυνχμεθα να  περιμέ-  

νωμεν αταοά)Μυς τήν αφ ιξ ιν  τ ώ ν  Ιπ αρχ ιχκώ ν  σ τ ρ α 
τώ ν .  ο ιτ ιν ε ;  9α μας α π ε λ ευ θ ε ρ ώ σ ω itv.  "Οταν δέν 
Οα υπάρ^τ) πλέον ά ρ τ ο ς ,θ α  τρο>γωσι ποντ ικούς δ ι 
αφόρων μεγεθών εν a v x Yy.rj. Διά νά παραδοθώσ ιν  
ομω;^, οδδέποτε ! Ί ίά ν  ε ίσέλθητε  εις Παρισ ιού ;,  πάν- 
τες α ο ιχ κ ο ι ϊω ;  θά  κλείσω^ι τάς  π ύ λ α ς .  Δύνασθε  
νά  το γ ρ ίψ η τ ε  εις τήν οίκογε'νειάν σας εκ μέρους  
μου.

Επειδή δέν ηουνάμεθα  νά  κρατήσω μεν  τον  
γ ε λ ω τ α ,  ο μικρός σ τ ο α τ ιώ τ η ς  προσέθηκε'

Σας λέγω  προσέτι οτ ι  οί ό/ετοι  εΤνε π επ λη -  
ρωμένοι πυο ίτ ιδος κα ι  οτ ι  καθώ ς  ε ίσέλθητε  είς τήν  
πόλιν ,  το παν θά  άνατινα'/θ^ είς τόν αέρα-

~  Ι-ισαι παρωργισμένος  δ-.αδολάκης, τώ  είπεν  
6 α ξ ιω μ α τ ικ ό ς  μας.

Δέν ε ίμ α ι  δ μόνος, θά  τό Τδετε !
ΤαΟτα π ά ν τ α  ο&οέν ά λ λ ο  άποδεικνύουσ ιν  η ο τ ι  

ό πόλεμος Ιγ γ ίζε ι  είς τό τέρμα  το υ ,  κα ι  δέν ε ίμε-  
θα ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ;  προωρισ μένοί να ίδω μεν  κχΐ  χ λ -  
λ α ;  φ ρ ικ α λ ε ό τ η τ α ; .  Α γ γ έ λ λ ε τ ε  Ιν το ύτο ις  οτ ι  οί 
Γά λλο ι  θα  κ α τ α λ ιπ ω σ ι  την ■'ύρηλίαν Ισπευσμένως.  
1‘οΰτο θά συντελέοη Τίω; πρός σύναψ ιν  ε ιρήνης .

Ιδού τ ά  Χριστούγεννα  πλησιάζουσ-.ν· Ί ίν θ υ ·  
μ ε ΐ ιθ ε ,  Μ αρ ία ,  τ ά  Χ ριστούγεννα  τοΟ παρελθόντος  
£τους;

Ω. π ρ οσ φ ιλή ;  μοι ,  μόνος ο γ ω ρ ισ μ ό ;  μας θά  
μέ ηνάγκαζε  νά Ιννο ϊ|σω  τό μέγεθος του έρωτος .  
Ασπχσθητε Ικ μέρους μου ο λου ;  τ ο ύ ;  ύμετέοους:  

τον άγαθόν σας π ατέρα ,  τήν προσφ ιλή  σ α ;  μ η τ έρ α ,  
τήν μι/.ράν μου β λ ί ζ α ν ,  τόν ά γ απ η τόν  μοι Α ’υγου*- 
στον. Πρόσφερε τ ά  σ ε βά σ μ α τά  μου είς τήν ο ίκο -  
γένε ιαν  Βωε και μή λησμονητε  τόν

Γ ο γ λ ι ε λ μ ο ν  Ρ α ζ ε ν ω ε .»
F .  D i e n y .

" Ε κ ίτ α ι τό τέλος].

Γ ρ α μ μ ζ α τ ο κ ι β π τ ι ο ν

κ. Πρασ. Αθήνας. Εύ/αριστοΟμεν, ά λ λ ά  δ υ σ τ υ 
χ ώ ;  ακατάλληλον  — κ. I." Μ. Λευκωσίαν (Κύπρου).  
Έ στάλ η σα ν .  Δρ. 2 δίδετε τώ  κ. Δ. Π£τρίδη.— κκ.  
Β. Μ. Φ. Σπάρτην, ’ Α θ . X Τρίκκαλα, Κωνστ.  Ζ· 
και Αγ. Δ. Σύρον, κυρ·αν 3χνθ η ν  X . ,  Στ;. Π. Σ , 
I.  Β., A. Α. και Δ. Ιν. Ζχκνυθον. ΈλήφΟησαν.
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